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Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 u. 232.)

(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art. 123 u. 29.)
Die Gläubiger der Gemcinschuldner und

alle Personen die auf In Händen eines
Gcmeinschuldncrs befindliche Vermögens-
stücke Anspruch macben; werden
aufgefordert Linnen der Eingabefrist Ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Bucbauszügc usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten,welche
unter dem früheren kantonalen Recht ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen sind,
werden aufgefordert, diese Rechte unter
Elnlcgnng anfälliger Beweismittel in
Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt
einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mchrgeitend gemacht werden,
soweit es sich nicht um Rechte handelt,
die auch nach dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Dcsg eichen haben die Schuldner der
Gemcinschuldner sich binnen der Eingabe-
trist als solche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinscbuldncrs als
Pfandgiäubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffoigen im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammlungen können
aueb Mltscbuidner und Bürgen des Gemcin-
scbuldners sowie Gewährspfilchtige
beiwohnen,

Dichiarazionl dl failimenti
(L. E. 231 e 232.) — (R. T. F. del 23 aprlle 1920, Art. 123 e 29.)

i I creditori del fallito e tntti coloro cbe vantano pretesc sui benl che sono in suo pos-
sesso, sono invitati a insinuare all' officio dei failimenti. 'entro II termine previsto per ie

inslnuazioni, I loro credit! o Ie Ioro pretese insleme coi mezzt di prova (riconoscimcntl
dl debito, estratti di iibri ece.), in originale o in copia autentica.

I titolari d servitü sorte sotto i'impcro dell' antico diritto ma non a«cora
iscrlttc sono tenuti ad insinuare Ie Ioro pretesc corrcdatc dal mczzl di provar in
originale o in copia autentica presso i'ufficio del failimenti entro II termine di venti
giorni. Le servitü non insinuate non soranno opponibiil ad un aequirente di buona.
fede, salvo trattlsi di dirittl ehe, pure sccondo il CCS, produeono, anche se non
scrittl, cffettl di natura reale.

I dcbitori de. fallito notlfieheranno I loro debitr entro il termine per ie insinuazioni;
in caso dl omissione, saranno a termine di legge.

Colore cbe posseggono oggetti del fallito a titolo di pegno o per altro titoio, a met-
teranno a disposizione dell' ufflclo dei failimenti, entro il termine per ie insinuazioni,
senza prcgludizlo dei ioro diritti di preiazione. Non faccndolo, incorreranno nellepene
previste daiia legge, e, se i'omissionc non fosse ginstlficnta. anebe nelia perdita dei ioro
diritti dl preiazione.

Alle adunanze dei creditori possono Intervenirc anchc i condebltori e fidelussori
del fallito. come pure gll obbiigati in via di regresso.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich (Altstadt) (35031)

Gemcinschuldnerin: Kollcktivgesellschaft Tommasi-Semprebon
& C i e., Handel in italienischen Produkten, Gtssnerallee Nr. 28, in Zürich.

Datum der Konkurseröffnung: 10. Oktober 1922.
Summarisches Verfahren, Art. 231 Seh. K. G.
Eingabefrist: Bis 12. November 1922.

Kt. St. Gallen Konkursamt St. Gallen (3604/5)
Gemeinschuldnerin: Robert Kuenzler&Cie., Kommanditgesellschaft,

Fabrikation und Export von Stickereien und andern Artikeln, Vadian-
strasse Nr. 36, St. Gallen C.

Ouvertures de faillites
(L. P. 231 et 232.)

(O. T. F. du 23 avril 1920, Art. 123 et 29.)
Le« cröanciers des (aillis et ceux qui

ent des revendteations ä exereer, sont
invites ä produire, dans le döiai fixe ponr
les productions, leurs crCanecs ou tevendl-
catlons ä l'office et it iul remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en cople authentique.

Les tltulaires de servitudes nöes sous
Tempire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore tnscritcs, sont invites it produire
leurs droits i Toffice des faillites dans ies
20 jours, en joignant ä cettc production
les moyens de preuve qu'ils possCdent en
original ou en cople eertifiCe conforme.'
Les servit. des qui. n'auront pas ete
annoncCes ne' seront pas opposabics it un
aequöreur de bonne foi de Timmeuble
grevC. ö moins qu'il nc s'agisse de droits
qui, d'aprös le CCS Cgalement, produisent
des effets de nature röelle en i'abscncc
d'inscription au regisire foncicr.

Les döbitcurs du failb sont tenus de
s'annonccr. sous les peincs de droit dans
le dölai fixe pour les productions.

Ceux qui dCtienncnt des biens du lailii,
en quallte de crCancIcrs gagistes ou it quel-
que titre que ce soit, sont teuus de les
mettre ä la disposition de Toffice. dans le
dClai fixe pour ies productions, tous droits
reserves: faute de quol, Iis encourroni ies
peines prCvues par ia loi et seront dCcbus
de leur droit de preference, sauf excuse
süffisante.

Les codCbitcurs, cautions et autres
gorants du failli ont ie droit d'assistcr aux
assemblies des crCnnclcrs.

Datum der Konkurseröffnung: 13./24. Oktober 1922.
Erste Glilubigerversammlung: Samstag, den 4. November 1922, vormittags

10 Uhr, im Gerichtshaus, Neugasse, HL Stock (Kommissionszimmer).
Eingabefrist: Bis 27. November 1922.

Gemeinschuldner: Nänny, Jacques,' Tapeten, Leisten, Malutensilien,
Webergasse Nr. 22, St. Gallen C.

Datum der Konkurseröffnimg: 13./24. Oktober 1922.
Eingabefrist für Forderungen: 27. November 1922.
Eingabefrist für Dienstbarkeiten: 17. November 1922 betreffend nachi-

stehende Liegenschaft des Gcmcinscliuldners:'
Ein .Wohnhaus, Kat.-Nr. 3206, mit Assek.-Nr. 2883 bezeichnet und für

Fr. 70,400 brandversichert, mit 263,9. ms Gebäudegrundfläche und Hofraum,
an der Unterstrasse Nr. 38, in St. Gallen C.

Erste GläubigerVersammlung: Mittwoch, den 8. November 1922, vormifc«
tags 11 Uhr, im Gcrichtshaus, Neugasse, IH. Stock (Kommissionszimmer).

Kt. Graubünden Konkursamt Davos in Davos-Plaiz (3628)
Gemeinschuldner: Dübendorfer, Heinrich, Schlosserei und Uli

stallationsgeschäft,' Davös-Platz.
Datum der Konkurseröffnung: 21. Oktober 1922.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 14. November 1922, nach-

mittags 2 Uhr, im Rathaus Davos.
Eingabefrist: Bis und mit 28. November 1922.

Ct. del Ticino Ufficio dei failimenti di Locarno
Faillita: S. A. Montana, Locarno.
Data del decreto: 21 lnglio e 16 ottobre 1922.
Termine' per la notifica delle pretese crcditorie: 28 novembre 1922.
Prima adunanza dei creditori: 3 novembre 1922, alle ore 3 pom., nell'Ufi

ficio Esecuzione e Failimenti di Locarno.

Ct. du Valais Office des faillites de Monthey (3607)
Failli: K a e 1 i n, O 11 o, dit k Morgins.
Date.de Touverture de la faillite: 24 octobre 1922.
Prcmiöre assemblöc des cröancicrs: 31 octobre 1922, ä 14Ii heures, au

Chcval Blanc, a Monthey.
Dölai pour les productions: 28 novembre 1922.

(3606)
(Fall, n« 6, 1922.)

Etat de collocation
(L. P. 249. 230 et 251.)

L'ötat de collocation, original on reo-
tifie, passe en force, s'il nest attaquö dans
les dix lours par une action intenlöe devant
ie iuso ciui a prononcö la faiilite

Kollokationsplan -
(B.-G 249. 250 u. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollolcatlonsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
K.inkursgerichte angefochten wird.

Kt. Bcrr • Konkursamt Trachselwald (3627)
Gemeinschuldneriu: Kollektivgesellschaft Adank, Vetter & Cie.,

Hoch- und Tiefbau Rücgsauschachen und Langenthal, mit Sitz in Rüegsau.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 8. November 1922.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (3608/9/10)
Gemeinschuldnerin: Cecil A. G., in Luzern.

Ausgeschlagen Vcrlassenschaft des Wey, Mich., sei., gew.
Fischhändler, Besitzer verschiedener Liegenschaften an der Merkur- und
Inselistrasse, in Luzern.

Gemeinschuldncr: Zürcher Gebr., Schuh zentrale, Luzern.
Anfechtnngsfrist: Bis 7. November 1922.

Ct. de Fribourg Office des faillites de l'arr. de la Grughre (36.j7)
Faillic: Dame Löonhardt, usine de lait condense de la Gruyöre, ä

Epagny.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours.

Ct.de Fribourg Office des faillites de l'ärr. de laSarine, ä Fribourg (3611)
Faillie: Collonnaz, Adolpbine, nöe Jecker, Hötel de l'Autruche,

ä Fribourg.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours.

Kt. Solothurn Konkursamt Olten-Gösgen (3612)
Gemeinschuldner: Grütter, Wilhelm, Schlosserei, Gretzenbach.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 6. November 1922.

Ct. de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (3631)
Faillis: MonodetCie, primeurs, Lausanne.-
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Office des faillites de Geneve (3632/3/4)Ct. de Genöve

Faillis:
Soc. An. des Produits Uranus, 6, Rue Saint-Victor, Carouge.
Sociötö Produits Gucma, ayant son siöge k Aniöres.

f
Gassner, Victor, Villa Ma Chanmiöre, Aniöres.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours k dater de cette

publication.

Verteilnngsliste und Schlussrechnang — Tableau de distribution et compte final
(B.-G. 268.) (L. P. 263.)

Kt. Solothurn Konkursamt Kriegstetten in Solothurn (3638)
Gemeinschuldner: Flury-Frey, Theodor, Nährmittelfabrik, in

Deitingen.
Zehn Tage nach dieser Bekanntmachung wird das Konkursamt zur

Verteilung schreiten.
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Schluss des Konkursverfahrens
(B.-G. 268.)

Cloture de la taillite
(UP. 268.)

Kt. Zürich Konkursamt Unterstrass-Ziirich (3635)
Gemeinschuldner: Akeret, Albert, Rechtsagent, wohnhaft Fliederstrasse

9, in Zürich 6.
Datum der Sehlussverfügung: 21. Oktober 1922.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (3613/4)
Gemeinschuldner: Mehlhose-Lützelschwab, Ernst, Basel.
Datum des Schlusses durch Verfügung des Zivilgerichts: 24. Oktober 1922.

Gemeinschuldner: Gersbach, Jakob Friedrich, Basel.
Datum des Schlusses durch Verfügung des Zivilgerichts: 25. Oktober 1922.

Kt. St. Gallen Konkursamt St. Gallen (3615)
Gemeinschuldner: Booss, Heinrich, Posamenterie, St. Gallen Ost.
Datum des Schlusses durch Verfügung des Konkursrichters: 25. Oktober

1922.

Konkursstelgerungen — Vente aux enchgres publiques apris falllite
(B.-G. 257.) (L. P. 257.)

Kt. Zug Konkursamt Zug (3616a)

II. Liegenschafts-Steigerung.
Im Konkurse über Heinrich, Christian, Sägerei und Holzhandlung,

in Unterägeri, wird Montag, den 27. November 1922, nachmittags 3%
Uhr, im Hotel Seefeld, in Unterägeri, die nachbezeichnete Liegenschaft an
zweite öffentliche Steigerung gebracht:

Haus, Sägereigebäude, Ladenschopf, Scheuer, assek. unter Nr. 306 a/c zu
Fr. 36,200, Land und Umgelände, ca. 36 Aren, im Grossweissenbach, Gemeinde
Unterägeri. Schätzung: Fr. 40,000. Zugehör: Wasserkraftaniage,
Sägereieinrichtung, Maschinen, Transmissionen usw., geschätzt zu Fr. 12,000.

Das Höchstangebot der ersten Steigerung betrug Fr. 27,000.
Lastenverzeichnis und Steigerungsbedingungen liegen vom 28. Oktober.

1922 an beim Konkursamt Zug zur Einsicht auf.

Kt Solothurn Konkursamt Olten-Gösgen (3617)
II. Konkursstelgerung.

Zuhanden der Konkursmasse der Confi6erie- und Biscuits-
f a b r i k A. G., in Ölten, werden Dienstag, den 28. November 1922,
nachmittags 4 Uhr, im Gasthof zum Kreuz, I. Stock, in Ölten, öffentlich versteigert:

Grundbuch Ölten Nr. 2202, 2 a 95 mJ Hausplatz, Aarauerstrasse, geschätzt
Fr. 125, Biskuitfabrik Nr. 122, anno 1921 assek. Fr. 30,900, Bestandteile,
geschätzt Fr. 8800, Zugehör, nicht versichert, im Gebäude Nr. 122, geschätzt
Fr. 3680. Summa Schätzung Fr. 43,505. Konkursamtliche Gesamtechatzung:
Fr. 35,779.30.

An der ersten Steigerung erfolgte kein Angebot.
Die Steigerungsbedingungen liegen vom 16. November 1922 an zur

Einsicht auf.

Kt. St. Gallen (3618)Konkursamt St. Gallen

I. Stelgerung.
Gemeinschuldner: M ä d e r, H a n s, galvanische Anstalt, St. Gallen C.
Ganttag: Samstag, den 25. November 1922, vormittags 10 Uhr.
Gantlokal: Konkursamt, Marktgasse, I. Stock, Zimmer Nr. 27.
Auflage der Steigerungsbedingungen: 3.—13. November 1922.
Grundpfand: Ein Wohnhaus mit Feueresse und Wasserkraft, unter Nr.

2258 für Fr. 98,000 brandversichert, mit 880,2 m* Gebäudegrundfläche,
Hofraum und ein Stück Boden links dem Steinachbach, an der Mühlenstrasse.
Nr. 24, in St Gallen gelegen.

Schatzungssumme und Zuschlagspreis: Fr. 120,000.

Ct. de Genfeve Office des faillites de Genive (3636)
Vente Immobillire. — Seule enchire.

Le mercredi, 29 novembre 1922, ä, 10 heures du matin, aura lieu ä Genöve,
dans la salle des ventes de l'office des faillites, Place de la Taconnerie 7, la
vente aux enchöres publiques, en une seule enchöre et ä tout prix, des im-
meubles ci-aprös d6sign6s, dependant de la faillite de la soci6t6 anonyme im-
mobiliere «Le Labeur», ayant son siöge aux Eaux-Vives.

Designation des immeubles ä vendre:
Les immeubles ä vendre 3ont situ6s dans la commune de Genbve et

consistent en:
1. La parcelle 6216, d'une surface de 10 ares 49 metres 20 decimetres, Sur

laquelle existe le bätiment n° F 82, logement, de 204 metres, Rue Henri-
Fr6d6ric-Amiel et Rue des D61ices;

2. La parcelle 6217, d'une surface de 4 ares;
3. La parcelle 6218, d'une surface de 4 ares;
4. La parcelle 6219, d'une surface de 3 ares 49 metres;
5. La parcelle 6220, d'une surface de 3 ares 49 metres.
C'est avec toutes appartenances et d6pendances, sans exception ni

r6serves.
Mise ä prix: Les immeubles pourront ötre adjug6s, en un seul lot, mSme

au dessous de la mise ä prix de cent vingf^six mille trois cent soixante francs,
montant de l'estimation, ci fr. 126,360.

Avis. L'etat des charges et les conditions de la vente sont d6pos6s ä
l'office des faillites oü chacun peut en prendre connaissance.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(L. P. 295-297 und 300.)

Sursis concordatalre et appel aux crlanclers
(B.-G. 295—297 et 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden autgefordert, ibre
Forderungen in der Eingabetrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungstalle bei den
Verhandlungen Ober den Nachlassvertrag nlcbt
stimmberechtigt wären.

Eine Glänbigerversammlung ist auf den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten kSnnen während zebn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. St. Gallen

Les däblteurs ci-apräs ont obtenn un
sursis concordatalre de deux mols.

Les crfianciers sont invitfts ä produlre
leur crfiances auprAs du commissaire dans
le delai tixä pour les productions, sous
peine d'etre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Une asscmbiee des crdanclers est con-
voquee pour la date indlquee ci-dessons.
Les creancicrs peuvent prendre connaissance

des pieces. pendant .les dix jours
qui precedent I'asscmbiee.

Bezirksgericht St. Gallen, II. Abteilung (3619)
Schuldner: S o h m i d, A cL mech. Näherei, Beatusstrasse 3, St. Gallen O.
Datum der Stundungsbewilligung: 23. Oktober 1922.
Sachwalter: Dr. Jak. Meyer, Konkursbeamter, St. Gallen.
Eingabefrist: Bis 10. November 1922.

Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 29. November 1922, vormittags
10 Uhr, im Gerichtshaus an der Neugasse in St. Gallen (Bezirksgericht, HI. St.).

Vorher können während 10 Tagen die Nachlassakten beim Sachwalter
eingesehen werden.

Kt Aargau Bezirksgericht Aarau - (36203)
Schuldner: Widmer, Karl Theodor, Obere Vorstadt, Aarau,

Samenhandlung.
Bewilligung der Stundung durch Beschluss des Bezirksgerichtes Aarau:

Bis 18. Dezember 1922.
Sachwalter: Dr. Edgar Isler, Fürsprech, in Aarau.
Eingabefrist: .Bis 15. November 1922.
Gläubigerversammlnng: Montag, den 4. Dezember 1922, nachmittags

2 Uhr, im Bezirksgerichtssaal, in Aarau.
Frist zur Einsicht der Akten: Während 10 Tagen vor der Versammlung

beim Sachwalter, Neubau Trüb, Aarau.

Verlängerung der Nachlassstundung — Prolongation du sursis concordatalre

(B.G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt. Bern Konkurskreis Interlaken (3621)
Der Gerichtspräsident von Interlaken hat die der Firma W. Hamburger,

Lingerie, Unionstrasse, in Interlaken, gewährte Nachlassstundung durch
Verfügung vom 23. Oktober 1922 um 2 Monate, d.h. bis zum 23. Dezember
1922, verlängert.

Interlaken, den 25. Oktober 1922.
Der Sachwalter: H. Zurbuchen, Fürsprecher.

Ct. de Berne District de Delimont (3622)
Par ordonnance du 12 octobre 1922, le vice-president du tribunal du

district de Deldmont a prolong^ de deux mois, soit jusqu'au 24 d6cembre 1922,
le sursis concordataire accord6 äStähelin, Emile, aubergiste, & Del6mont.

D e 16 m o n t, le 24 octobre 1922.

Le commissaire au sursis: L. Frelgchoux, not

Kt. Basel-Stadt Zioilgerichlsschreiberei Basel-Stadt (3623)
Das Zivilgericht des Kantons Basel-Stadt hat die dem Theile, Hans,

Kaufmann, .Wallstrasse 16, in Basel, bewilligte Nachlassstundung durch
Beschluss vom 25. Oktober 1922 gemäss Art. 295 Abs. 4 des Betreibungsgesetzes
um zwei Monate, also bis 6. Januar 1923, verlängert

Kt. St. Gallen Bezirksgericht Obertoggenburg (3624)
Das Bezirksgericht Obertoggenburg hat mit Entscheid vom 19. September

1922 die Frist für die Nachlassstundung im Pfandnachlassverfahren All-
mann-Schlumpf, J., Hotel Säntis, in Unterwasser, um weitere 4 Monate,
d.h. bis 9. Januar 1923, verlängert.

Stein (St. G.), den 24. Oktober 1922.

Der Sachwalter: Bohl, Konkursbamter.

Verhandlung Uber den Nachlassvertrag — Deliberation sur ('homologation de concordat

(B.-G. 304 und 317.) (L. P. 304 et 317.)
Die Gläubiger kSnnen Ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Les opposants au concordat peuvent
se presenter ä l'audicnce pour faire valolr
leurs moyens d'oppositlon.

Deliberazione suli' omologazlone del concordat!)
(L. E. 304 c 317.)

I creditor! possono presentarsi all' udlcnza per farvi valcre Ic Joro opposlzioni a
concordato.

Kt. Graubünden Kreisamt Davos (3629)
Schuldner: Erben Baratelli, Adolf, Davos-Platz.
Tag, Stunde und Ort der Vorhandlung: Mittwoch, den 8. November 1922,

vormittags 10 Uhr, Rathaus Davos, Gerichtszimmer.
Der Kollokationsplan liegt ab 30. Oktober 1922 zur Einsicht beim

Sachwalter Hans Laely auf.

Ct. del Tlclno Pretura di Locarno (3639)
La pretura di Locarno notifiea d'avor fissata l'udienza del 10 novembre

1922, alle ore 15, per gli incombenti di cui all' articolo 304 L. F. E. F. in rela-
zione al concordato proposto dal C a m i a, P i e t r o, in Muralto, ed awerte
i creditori che all' udienza stessa potranno far valere le loro event, opposizioni,
a sensi di legge-.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 308.) (L. P. 308.)

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Stadt (3630)
Der von S c h a f f e r, E., Hotelier zur Post, in Bern, vorgelegte Nachlassvertrag

ist am 1. September 1922 vom Richteramt H Bern bestätigt worden.
• Die kantonalo Aufsichtsbehörde hat mit Entscheid vom 16. Oktober 1922 diese
Bestätigung gutgeheissen. Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

Kt. Luzern Amtsgerichisvizepräsident von Luzern-Stadt (3625)
als erstinstanzliche Nachlassbehörde

Schuldner: Bättig, Moritz, Manufakturwaren, Weinmarkt 16, Luzern.
Datum des Bestätigungsentscheides: 11. Oktober 1922.

Nachlassstundung und Pfandnachlassverfahren für Hotelgrundstücke.
(Art. 304—308 Sch. und K. G. und Art. 41 und ff. der Verordnung des Bundesrate«

vom 18. Dezember 1920.)

Kt. Graubünden Konkurskreis Davos (3626)
Unter Bezugnahme auf die der Frau Wwe. Koch", M., Eigentümerin der

Pension Roscnhtigel, in Davos-Platz, durch den Bezirksgerichts-Ausschuss
Oberlandquart genehmigte Nachlass-Stundung und Eröffnung des
Pfandnachlassverfahrens (Art. 293 u. ff. Sch. K. G. und bundesrätliche .Verordnung vom
18. Dezember 1920), .werden hiermit deren sämtliche Gläubiger aufgefordert,
ihre Forderungen binnen 20 Tagen dem unterzeichneten Sachwalter einzugeben

mit der Androhung der gesetzlichen Folgen im Unterlassungsfälle.
Desgleichen ergeht an. die Pfandgläubiger der Schuldnerin die

Aufforderung, innert der gleichen Frist von 20 Tagen beim Sachwalter die Pfandtitel

einzureichen und die Bürgen anzugeben.

Davos-Platz, den 25. Oktober 1922.

Der Sachwalter: Dr. CK. Buol.
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Abhanden Bekommene Werttitel—Titres disparus — Titoll smarriti

Durch Beschluss der IL Kammer des Obergerichtes des Kantons Zürich
vom 9. Juni 1922 wurde der Aufruf des vermissten Schuldbriefes für ursprünglich

23,000 Fr., reduziert auf 5000 Fr., d. d. 25. März 1898, lautend auf Joseph
Hasler, Wirt zur Bierquelle, Zürich 3, zu Gunsten des Albert Götz, Landwirt,
Limmatstrasse, Zürich 3, lastend auf der Liegenschaft Kat.-Nr. 4520, Limmat-
strasse, Zürich 3 (letzter Inhaber des Titels: der ursprüngliche, Götz), bewilligt.

Jedermann, der über das Schicksal der Urkunde Auskunft geben kann,
wird aufgefordert, diesseitigem Gericht binnen eines Jahres, von heute an,
Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, so würde die Urkunde
alsdann als kraftlos erklärt. (W 3172)

Zürich, den 28. Juni 1922.

Im Namen des Bezirksgerichtes 5. Abteilung,
Der Gerichtsschreiber: K. Huber.

Durch Beschluss der IT. Kammer des Obergerichtes des Kantons Zürich
vom 9. Juni 1922 wurde der Aufruf des vermissten Schuldbriefes für 25,000 Fr.,
datiert 23. Oktober 1912, lautend auf Aimin Witmer-Karrer, Architekt, an der
Keltenstrasse 30, Zürich, zu Gunsten des Inhabers, lastend auf einer Liegenschaft

an der Kelten-Schneckemannstrasse, Zürich 7 (letzter Inhaber der
Urkunde: der Schuldner Witmer), bewilligt.

Jedermann, der über das Schicksal der Urkunde Auskunft geben kann,
wird aufgefordert, diesseitigem Gericht binnen eines Jahres, von heute an,
Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, so würde die Urkunde
als kraftlos orklärt. (W 3182)

Zürich, den 28. Juni 1922.

Im Namen des Bezirksgerichtes 5. Abteilung,
Der Gerichtsschreiber: K. Huber.

Durch Beschluss der II. Kammer des Obergerichtes des Kantons Zürich
vom 9. Juni 1922 wurde der Aufruf des vermissten Schuldbriefes für 4000 Fr.,
d. d. 20. Mai 1898, lautend auf Hans Müller, Architekt, an der Freiestrasse,
Hottingen, zu Gunsten des Karl Diener, Baumeister, Hottingen, lastend auf
einer Liegenschaft an der Fehrenstrasse, Hottingen (letzter Besitzer des
Schuldbriefes: Eduard Lewer, Maschineningenieur, in Petersburg), bewilligt.

Jedermann, der über das Schicksal der Urkunde Auskunft geben kann,
wird aufgefordert, diesseitigem Gericht binnen eines Jahres, von heute an,
Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, so würde die Urkunde
alsdann als kraftlos erklärt und an deren Stelle ein neuer Titel errichtet
werden. (W 319*)

Zürich, den 28. Juni 1922.

Im Namen des Bezirksgerichtes 5. Abteilung,
Der Gerichtsschreiber: K. Huber.

Handelsregister — Registre de commerce — Begistro di commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich — Zurich — Zurigo
1922. 16. Oktober. Aspasia A.-G. Seifen- & Parfumeriefabrik (Aspasia

S. A. Savonnerie et Parfumerie) (Aspasia S. A. Fabbrica di Saponi & Pro-
fumerie) (Aspasia Toilet Soaps & Perfumery Works), in Winterthur (S. H.
A. B. Nr. 23 vom 28. Januar 1922, Seite 175). In ihrer Generalversammlung
vom 23. September 1922 haben die Aktionäre die Reduktion des
Aktienkapitals von bisher Fr. 220,000 durch Abstempelung aller 220 Aktien von
nom. Fr. 1000 auf Fr. 300 um Fr. 154,000 beschlossen. Sodann wurde die
Erhöhung des so auf Fr. 66,000 reduzierten Aktienkapitals auf Fr. 150,000
beschlossen und die Durchführung dieser Transaktion konstatiert, die in der
Weise erfolgte, dass 84 neue Inhaberaktien zu Fr. 1000 gezeichnet und
einbezahlt wurden. Die Gesellschaft hat sich sodann neue Statuten gegeben.
Die bisher publizierten Bestimmungen erfahren dadurch folgende Aenderung:
Der Zweck der Gesellschaft ist der Fortbetrieb der im Jahre 1914 von der
Firma C. Buchmann & Cie. erworbenen Toilettenseifen- und Parfümerie-
fabrik. Das Aktienkapital beträgt Fr. 150,000 und ist eingeteilt in 220 Aktien
zu Fr. 300 und 84 Aktien zu je Fr. 1000, alle auf den Inhaber lautend und
voll einbezahlt. Ausserdem bestehen 244 Genussscheine zu nom. Fr. 1000 laut
Uebernahme vom 11. Juli 1914 mit dem statutarisch näher umschriebenen
Rechten. Die Bekanntmachungen der Gesellschaft erfolgen durch Publikation
im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die Organe der Gesellschaft sind:
die Generalversammlung, ein Verwaltungsrat von 3—5 Mitgliedern, die
Geschäftsleitung und die Kontrollstelle. Der Verwaltungsrat vertritt die Gesellschaft

nach aussen. Der Verwaltungsrat bezeichnet diejenigen Personen, welche
zur Firmazeichnung befugt sein sollen; er setzt auch die Art der Zeichnung
fest. Die Firmazeichnung erfolgt auf alle Fälle zu zweien kollektiv und zwar
durch den Präsidenten oder Vizepräsidenten des Verwaltungsrates je mit einer
andern zeichnungsberechtigten Person der Gesellschaft. Walter Sträuli-Linck
ist aus dem Verwaltungsrat ausgetreten; dessen Unterschrift ist erloschen.
Als neues Mitglied wurde in den Verwaltungsrat gewählt: Jakob S'gncr-
Scherrer, Bleicher, von und in Herisau. Der Genannte führt die Finnaunterschrift

nicht. Als Vizepräsident des Verwaltungsrates fungiert nun: Paul
Buchmann, von und in Winterthur.

25. Oktober. Multigraph & Adrema A.-G., in Zürich (S. H. A. B.
Nr. 294 vom 1. Dezember 1921, Seite 2326). In ihrer ausserordentlichen
Generalversammlung vom 19. Oktober 1922 haben die Aktionäre eine Revision
der §§ 12, 13 und 14 der Gesellschaftsstatuten beschlossen. Der Verwaltungsrat

besteht nun aus 1—3 Mitgliedern. Ettore Brignoni ist aus dem Verwal-
tung8rat ausgetreten, dessen Unterschrift ist damit erloschen. Der
Verwaltungsrat besteht nunmehr aus: Friedrich Georg Schiess, Kaufmann, von
Zürich, in Zürich 1, Präsident; Rene Grauaug. Kaufmann, von Zürich, in
Zürich 8, und Joseph Wcibel, Ingenieur, von Muri (Aargau), in Zürich 1. Der
Präsident Friedrich Georg Schiess führt Einzelunterschrift namens der
Gesellschaft. Die beiden übrigen Verwaltnngsratsmitglieder führen die Firma-
Unterschrift nicht. Die Prokura von Friedrich Georg Schiess ist damit
erloschen. Die Einzelprokura von Paul Bieri ist bestätigt.

25. Oktober. Schweizerischer Bierbrauer-Verein, in Zürich (S. H. A. B.
Nr. 219 vom 14. September 1918, Seite 1466). Fritz Schoellhorn und Carl
Wehrli-Thielen führen die Finnaunterschrift nicht mehr. Erloschen ist ferner
die Unterschrift des Sekretärs: Dr. Jakob Vetsch. Carl Habich, Direktor,
von und in Rheinfelden, bisher Präsident, fungiert nun als Vizepräsident, und
Adolf Roniger, Direktor, von und in Rheinfelden. bishor Vizepräsident, als
Präsident. Als Sekretär (ausserhalb des Vorstandes) wurde ernannt: John
Tinner, von Sennwald (St. Gallen), in Zürich 2. Die Vorstandsmitglieder
Adolf Roniger, Präsident; Carl Habich, Vizepräsident; Albert Wettstein,
Kassier, und Heinrich Endemann bilden den Ausschuss. Die Genannten sowie

der Sekretär führen unter sich je zu zweien kollektiv die rechtsverbindliche
Unterschrift. Das Geschäftslokal befindet sich nun in Zürich 2, Stockerstrasse

49.
25. Oktober. Rolladenfabrik A. GrieSser A.-G. (Manufacture de volets et

stores roulants S. A.) (Manifattura di persiane awolgibili A. Griesser S. A.\
mit Hauptsitz in, Aadorf (Thurgau) und Zweigniederlassung im
Z ü r i c h (S. H. A. B. Nr. 15 vom 19. Januar 1922, Seite 110). Anton Griesser
ist zufolge Todes aus dem Verwaltungsrate ausgeschieden und seine Unterschrift

ist damit erloschen. Neu wurden in den Verwaltungsrat gewählt:
Eduard Bachmann-Griesser, Kaufmann, von Aadorf und Altikon, und Gottlieb

Renz, Käser, von Hosenruck (Thurgau), beide in Aadorf. Das Verwal-
tungsratsmitglicd Eduard Bachmann-Griesser ist zugleich Geschäftsführer,
und der bisherige Prokurist Fritz Griesser, von und in Aadorf,
Geschäftsführer-Stellvertreter. Beide sind befugt, die Gesellschaft durch rechtsverbind-i
liehe Einzelunterschrift zu verpflichten. Ihre bisherigen Prokuren sind damit
erloschen.

25. Oktober. «Tarbouches» Trust-Aktiengesellschaft («Tarbouches» Trust
Soci6t£ anonyme) («Tarbouches» Trust-Company Ltd.) («Tarbouches» Trust-
Akciovä Spoldcnost), in Zürich (S. H. A. B. Nr. 242 vom 1. Oktober 1921,
Seite 1919). In der Generalversammlung vom 16. September 1922 wurden neu
in den Verwaltungsrat gewählt: Dr. Arthur Reitler, Bankier, von Zürich, in
Zürich 7, und Fritz Ehrenfest, Bankdirektor, von und in Wien (Deutsch-
Oesterreich). • Die Mitglieder dee Verwaltungsrates führen Kollektivunterschrift

je zu zweien.
25. Oktober. «Tritis» Internationale Handels-Aktiengesellschaft, in Zürich

(S. H. A. B. Nr. 268 vom 8. November 1919, Seite 1959). Hans Otto Glauser ist
•aus dem Verwaltungsrate ausgeschieden und dessen Unterschrift ist damit
erloschen. Zurzeit besteht der Verwaltungsrat aus: Emil Arnold Stadler,
Kaufmann, von und in Zürich 7; Max Scherer, Kaufmann, von und in Zürich 8
(diese drei bisher); Dr. Hans Dietler, Bankdirektor, von Kleinlützel (Solo-
thurn), in Zürich 7, und Dr. Friedrich Scherer, Jurist, von und in Wien
(Deutsch-Oesterreich).

Ergänzung zu der Publikation im Schweizerischen Handelsamtsblatt
Nr. 231 vom 3. Oktober 1922, Seite 1901, betreffend die Great Western Fire
Insurance Company, Chicago III. (U. S. A.), Succursale de Zurich, in Zürich.
Die Gesellschaft befasst sieh in der Schweiz ausschliesslich mit der Feuer-
Rückversicherungsbranche.

Soidenwaren. — 25. Oktober. Aus der Firma Zwingli & Co., in
Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 126 vom 19. Mai 1921, Seite 1006), ist der Komman-
ditär Arnold Schaub ausgetreten, dessen Kommanditbeteiligung ist damit
erloschen.

Textilwaren. — 25. Oktober. Die Frma Eugen Burgauer, in
Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 15 vom 17. Januar 1920, Seite 99), verzeigt als
nunmehriges Geschäftslokal: Sihlstrasse 3, im Cityhaus.

K 0 r b w a r e n. — 25. Oktober. Die Firma C. Kindermann's Wittwe, in
Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 60 vom 3. April 1889, Seite 317), Fabrikation von
Korbwaren, ist infolge Todes der Inhaberin und Uebergangs des Geschäftes
in Aktiven und Passiven an die Firma «Emma Kindermann, vormals C.
Kindermann's Wwe.», in Zürich 1, erloschen.

Korb- und Rohrmöbel. — 25. Oktober. Inhaberin der Firma
Emma Kindermann, vormals C. Kindermann's Wwe., in Zürich 1, ist Emma

l Kindermann gesch. Schober, von Zürich, in Zürich 1. Korb- und Rohrmöbel-
j fabrikation. Mtinstergasse 7. Diese Firma übernimmt Aktiven und Passiven der
jbisherigen Firma «C. Kindermann's Wittwe», in Zürich 1.
' ' Fagonstrickerei. — 25. Oktober. Richard Mühlegg-Kehrli und
Bernhard Mülilegg-Müller, beide von Etzgen (Aargau), in Oetwil a. See,
haben unter der Firma R. Mfihlegg & Sohn, Strickwaren-Fabrik, in Oetwil

*a. See, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 16. Oktober 1922
ihren Anfang nahm. Fagonstrickerei. Eichbühl.

Preisberechnende Präzisionswaagen. — 25. Oktober.
D'c Fiima Ernst Voegeli, in Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 5 vom 6. Januar 1920,
Seite 34), verzeigt als nunmehrige Geschäftsnatur: -Vertretung für die Schweiz
der Wistoft-Fabriken in Kopenhagen: Preisberechnende Präzisionswaagen.

Dreherei. Schlosserei. Obstdörranlage. — 25. Oktober.
Die Firma Heinrich Rüegg, mech. Werkstätte, in Uster (S. H. A. B. Nr. 246
vom 21. Oktober 1915, Seite 1417), Dreherei und Schlosserei, Obstdörranlage,
ist infolge Verzichtes des Inhabers erloschen.

26. Oktober. Lloyds and National Provincial Foreign Bank Limited
London, Filiale Zürich, in Zürich (mit Hauotsitz in London und Zweigniederlassung

in Genf) (S. H. A. B. Nr. 141 vom 20. Juni 1922, Seite 1194). Richard
Vassar Smith ist zufolge Todes aus dem Verwaltungsrate ausgeschieden und
an dessen Stelle wurde neu gewählt: Herbert Jervis White Jervis. Kaufmann,
englischer Staatsangehöriger, in London, Lombard Street 72.

26. Oktober. Allgemeine schweizerische Kranken- und Unfallkasse, in
Zürich (S. II. A. B. Nr. 241 vom 14. Oktober 1922, Seite 1980). Heinrich
Baltensberger und Friedrich Hoffmann sind ans dem Zentralvorstande dieser
Genossensehaft ausgeschieden, deren Unterschriften sind damit erloschen.
Neu wurde in den Zentralvorstand gewählt: Jakob Lips, Eisenfräser, von
Wallisellen, in Oerlikon, und Karl Scholer, Platzmeister, von Znnzgen (Basel-
Land), in Schlieren, beide als Beisitzer. An Stelle des ausgeschiedenen Aktuars
Baltensberger tritt der bisherige Beisitzer Oskar Hauser. Präsident oder
Vizepräsident zeichnen je mit dem Aktuar oder einem andern Mitglied des
Zentralvorstandes oder dem Verwalter kollektiv.

26. Oktober. Unionsdruckerei Zürich, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 207 vom
22. August 1921, Seite 1674). In der Generalversammlung vom 12. Sep-
tember 1922 haben die Mitglieder dieser Genossenschaft die §§ 3 und 31 ihrer
Statuten revidiert. Den bisher publizierten Bestimmungen gegenüber ist als
Aenderung zu konstatieren: Die Erteilung von Kollektivunterschriften liegt
in der Kompetenz de6 Vorstandes. Louis Hausammann, Johann Rudolf
Winkler und Max Rottcr sind aus dem Vorstande ausgeschieden, die
Unterschriften der beiden erstem sind damit orloschen. An deren Stelle wurden neu
in den Vorstand gewäldt: Johann Halmer, Schreiner, von Zürich, in Zürich 7,
als Vizepräsident; Willy Trostel, Sekretär, von Zürich, in Zürich 6, als
Aktuar, und Fritz Platten, Sekretär, von St. Gallen, in Zürich 6; Hermann Klatt,
Zimmermann, von Cöln a. Rhein (Preussen). in Zürich 4. und Korrrad
Rechsteiner, Dachdecker, von Gais (Appenzell), in Zürich 4. Beisitzer. Der Präsident

oder der Aktuar zeichnet je mit dem Geschäftsführer Louis
Hausammann, von Zürich, in Zürich 7, oder dem Buchhalter. Albert Salath<5, von
Frenkendorf, in Zürich 3, zu zweien kollektiv.

Baumwollstoffe und Manufakturwaren. — 26.Oktober.
Alfred Nathan Lang, von Belfoit (Frankreich), in Zürich 1. und Adolf Le
Alfons Eck, von Basel, in Zürich 2, haben unter der Firma Alfred Lang & Cie.,
in Zürich 2, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 15. Oktober
1922 ihren Anfang nahm. Baumwollstoffe und Manufakturwaren en gros,
Export, Import. Stockerstrasse 41. Diese Frma übernimmt Aktiven und Passiven
von der Frma «Alfred N. Lang & Cic.», in Zürich 2 (S. H. A. B. Nr. 156 vom
7. Juli 1922, Seite 1329).

26. Oktober. Genossenschaft Mörser, in Zürich (S. H. A. B. Nr. 275 vom •

17. November 1919, Seite 2013). Albert Maag, Ingenieur, ist aus dem Vor-
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stände ausgeschieden, dessen Unterschrift wird anmit gelöscht.. An dessen
Stelle ist als Vorstandsmitglied gewählt worden: Eduard Hess-Pfenninger,
Privatier, von Zürich, in Zürich 1. Der Genannte führt Einzelunterschrift.
Das Geschäftslokal befindet sich nun Rennweg 19/21, Zürich 1.

Verwaltung. — 26. Oktober. Aus der Finna Graetz & Co., in
Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 300 vom 26. November 1920, Seite 2243), ist der
unbeschränkt hafteude Gesellsehafter Dr. Franz Nainara ausgetreten. Erloschen
ist ferner die Prokura des Walter Stoll. Dagegen ist Kollektivprokura erteilt
an: Dr. Hans Baur, von Zürich, in Zürieh 8, und Dr. Werner Stauffacher,
von Matt (Glarus), in Zürich 7. Die Kollektivprokuristen zeichnen je zu zweien
kollektiv.

Heizungs- und Feuerungsanlagen. — 26. Oktober. Heinrich
Heimann, Ingenieur, von Zürich, in Zürieh 6; Jakob Ott, von Seen-Winterthur,
in St. Gallen, und August Rüegger-MoseT, von Rothrist (Aargau), in Zürieh 3,
haben unter der Firma Heimann, Ott & Rüegger, «Eco», in Zürieb 1, eine
Kollektivgesellsehaft eingegangen, welche am 1. Oktober 1922 ihren Anfang
nahm. Unternehmung zur Erzielung Ökonomiseher Heizungs- und Feuenings-
.anlagen. Bahnhofstrasse 57 c.

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

Papeterie und Papierhandlung. — 1922. 25. Oktober. Hans
•Kohli-Lauber und Frau Frieda Kohli-Roth, beide von und in Bern, baben unter,
der Firma Kohli & Cie., vorm. A. Zuber, in Bern, eine Kommanditgesellschaft
eingegangen, welche am 1. Oktober 1922 ihren Anfang nahm. Hans Kohli ist
unbeschränkt haftender Gesellschafter, Frau Frieda Kohli ist Kommanditärin
mit Fr. 30,000 (Sondergut). Der Kommanditärin wird seitens der Firma die
Prokura erteilt. Papeterie und Papierhandlung. Zeughausgasse 18.

Branntweinbrennerei, Liqueurfabrikation. — 25.
Oktober. N. Bloch & Cie., Branntweinbrennerei und Liqueurfabrikation, mit Sitz
in Bern (S. H. A. B. Nr. 250 vom 12. Juli 1900, Seite 1003 und dortige
Verweisungen). Der Gesellschafter Bertbold Bloch ist nun heimatberechtigt in
Bern, Nathan Bloch in Tramelan-dessus und Isidor Bloch in Mieeourt.

25. Oktober. Der Verein Burgergesellschaft der Stadt Bern, mit Sitz in
Bern (S. H. A. B. Nr. 130 vom 22. Mai 1920, Seite 962 und dortige Verweisungen),

hat in seiner ordentlichen Sitzung vom 12. Juli 1922 seine Statuten
dahin abgeändert, dass der Vorstand unmehr besteht aus dem Präsidenten, dem
Vizepräsidenten, dem I. und dem H. Sekretär, dem Kassier und seehs weitem
Mitgliedern. Der neu gewählte Vorstand ist bestellt aus: Emil Sehmid-König,
Architekt, bisheriger Vizepräsident und Kassier, Präsident; Hermann Lanz-
Stauffer, Direktor, bisheriger Präsident, Vizepräsident; Konrad Böschenstein,
Sekundarlehrer, bisheriges Vorstandsmitglied, I. Sekretär; Erwin Lüscher-
Ruof, Kaufmann, H. Sekretär; Eduard Fazan-Rupf, Kaufmann, Kassier; Hans
Zulauf, Kaufmann, bisheriger Sekretär; Theodor Meyer, Kaufmann, bisheriges
Mitglied des Vorstandes; Ernst Robert Büchi-Noller, Verwaltungsgerichtsschreiber,

bisheriges Mitglied des Vorstandes; Ernst Werner Krebs-Sehindler,
Gewerbesekretär, bisheriges Mitglied des Vorstandes; Paul Klameth-Bühler,
Fabrikant, bisheriges Mitglied des Vorstandes; Johann Peter Fink-Grundmann,
Malermeister, bisheriges Mitglied des Vorstandes, als weitere Mitglieder des
Vorstandes; alle von und in Bern. Der Präsident, bzw. Vizepräsident, und der
Sekretär, oder an dessen Stelle ein anderes Mitglied des Vorstandes, führen
je zu zweien kollektiv die Unterschrift.

Handelsgeschäfte aller Art. — 26. Oktober. Die Firma J. H.
Trachsler, Aktiengesellschaft Bern (J. H. Trachsler, Sociötö anonyme, Berne)
(J. H. Trachsler, limited Berne), mit Sitz in Bern (S. H. A. B. Nr. 45 vom
23. Februar 1922, Seite 330 und dortige Verweisungen), hat in der
ausserordentlichen Generalversammlung vom 23. Oktober 1922 die Statuten
revidiert. Die publizierten Tatsachen sind dadurch nicht verändert worden.

Cafö-Restaurant. —: 26. Oktober. Inhaber der Firma Hans Wyss-
Wächter, in Bern, ist Hans Joseph Wyss-Wächter, von Büron (Luzern), in
•Bern. Betrieb eines Cafö-Restaurant. Zeitgloeken 4. Der Inhaber lebt mit seiner
Ehefrau Lina geb. Wächter in gesetzlicher Gütertrennung.

26. Oktober. Die Firma Dr. Clara Winnicki, Brückfeldapotheke, in Bern
(S. H. A. B. Nr. 289 vom 10. Dezember 1914, Seite 1854), ist infolge Aufgabe
des Geschäftes erlosehen.

Obst, Gemüse, Primeurs. — 26. Oktober. Inhaber der Firma
Paul Leuenberger-Saner, in Bern, ist Paul Leuenberger-Saner, von Rohrbacli-
graben, in Bern. Obst- und Gemüsehandlung, Primeurs. Seheibenstrasse 25
und 25 a.

Offiziersuniformen und Zivilbekleidung. — 26. Oktober.
In der Firma A. Knoll, Offiziersuniformen und Zivilbekleidungen, in Bern
(S. H. A. B. Nr. 306 vom 29. Dezember 1916, Seite 1969 und dortige Verweisung),

ist die Prokura des Fritz Steiger erlosehen. Der Finnainhaber erteilt
Prokura an Richard Hunziker, von Oberkulm (Aargau), in Bern.

Schwyz — Schwyz — Svitto
1922. 26. Oktober. Die Firma Hermann Zwicker, Molkerei & Schweinemast,

in Buttikon (Schübelbaeh) (S. H. A. B. 1921, Nr. 168, Seite 1379), io
infolge Verkaufs des Geschäftes erloschen.

26. Oktober. Inhaber der Firma Albert Frei, Molkerei & Sehweinemast, in
Buttikon (Schübelbach), ist Albert Frei, von Bellikon (Aargau), wohnhaft in
Buttikon. Molkerei und Schweinemast.

Glarus — Glans — Glarona
1922. 25. Oktober. Wolframerz-Gesellschaft A.-G. («Wolfeg»), in Glarus

(S. H. A. B. Nr. 48 vom 18. Februar 1921). Die Firma erteilt Prokura an Jakob
Ott, Ratsschreiber, von Nidfurn, in Glarus, in dem Sinne, dass er per proeura
gemeinsam mit einem Mitgliede des Verwaltungsrates zu zeichnen befugt ist

25. Oktober. Schweizerische Handelsgesellschaft für Persien (Sociötö
Suisse pour le commerce en Perse) (Swiss Trading Company for Persia Ltd),
in Glarus (S. H. A. B. Nr. 76 vom 30. März 1918 und Nr. 184 vom 9. August
1922). Die Gesellschaft hat in der ordentliehen Generalversammlung vom
7. März 1922 ihr Aktienkapital von Fr. 2,000,000 auf Fr. 2,090,000 erhöht
§ 4, Absatz 1 der Statuten erhält folgende neue Fassung: »Das Grundkapital
der Gesellschaft ist festgesetzt auf Franken 2,090,000, eingeteilt in 2090
Namenaktien im Nennwert von Fr. 1000.» In derselben Generalversammlung
wurde die Auflösung der Gesellschaft beschlossen. Die Liquidation wird unter
der Firma Schweizerische Handelsgesellschaft für Persien in Liq. (Sociötö
Suisse pour le Commerce en Perse en liq.) (Swiss Trading Company for Persia
in liq.) durch den bisherigen Direktor Jakob Graf, Kaufmann, von und in
Küttigen (Aargau), besorgt, der die rechtsverbindliche Einzelunterschrift führt

Zug — Zoug — Zugo
1922. 25. Oktober. Die Firma Jos. Weiss, Kollermühle, Mühlebetrieb, in

Zug (S. H. A. B. Nr. 247 vom 23. Dezember 1903, Seite 1885), ist infolge Ver-.
kaufs des Geschäftes erloschen.

Mühle; Getreidehandel. — 25. Oktober. Werner Stadlin und
Otto Kaiser, beide von und in Zug, haben unter der Firma Stadlin & Kaiser,
ja Zug, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. September 1922
begonnen hat. Mühlebetrieb und Getreidehandel. Kollermühle Zug..

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Olten-Gösgen

Stickerei, Woll - und Garnhandlung. — 1922. 26. Oktober.
Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Schwestern Rüegger, in Ölten, Stik-
kereigeschäft, Woll- und Garnhandlung (S. H. A. B. Nr. 14 vom 16. Januar
1920), bat sich aufgelöst; die Firma ist erloschen.' Aktiven und Passiven gehen
über an die Firma «Clara Rüegger», in Ölten.

Inhaberin der Firma Clara Rüegger, in Ölten, ist Clara Rüegger, von
Rothrist, in Oltep. Stickereigeschäft, Woll- und Garnhandlung. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Sehwestern Rüegger», in
Ölten. Froburgerstrasse.

Tessin — Tessin — Ticino
Utficio di Locarno

O m b r e 11 e. — 1922.' 26 ottobre. Emma, Ida e Francesco Naef, di
Bütschwil. (S. Gallo), domiciliato a Muralto, hanno eostituito, a datare dal
1° agosto 1922, una societä in nome eollettivo, sotto la ragione sociale Sorelle
Naef & Fratello, con sede in Loearn o. Fabbriea di ombrelle e negozio.

Waadt — Vaud — taud
Bureau de Lausanne

C a f 6. - 1922.25 octobre. Le chef de la maison Joseph Genoud, ä Lausanne,
est Joseph Genoud, d'Ayer (Valais), ä Lausanne. Exploitation d'un cafö. Rue
du Jura 1, ä l'enseigne «Cafö des Echelettes».

Gypserie et peinture. — 25 octobre. La raison Louis Anex, ä
Lausanne, gypserie et peinture (F. o. s. du c. du 12 janvier 1909), est radiöe
ensuite de transfert du domieile eommereial ä Genöve.

Pelleteries. — 25 octobre. La maison E. Graul, successeur de R.
Mollenhauer, ä Lausanne, pelleteries (F. o. s. du e. du 14 mai 1918), a transförö
son magasin ä la Rue de Bourg 28.

Auto-gar-age, ete. — 25 oetobre. Ernest Helfenstein, de Rothenburg

(Lueerne), et Walter Gassei, de Belp (Berne), les deux k Lausanne, ont
constituö sous la raison soeiale Helfenstein et Gasser, une sociötö en nom
eollectif ayant son siöge äLausanneetquia eommencö le 27 juillet 1922.
Auto-garage et atelier de.reparations. La Prairie, Malley.

Produits alimentaires et chimiques, etc. — 25 octobre.
La maison Rodolphe Pollak, ä Lausanne, produits alimentaires et chimiques
et representations diverses (F. o. s. du c. du 14 avril 1919), a transförö son
depöt et bureau ä la Place de la Gare du Flon.

26 octobre. Cercle de Beau Söjour, sociötö anonyme ayant son
siege ^ Lausanne (F. o. s. du c. du 11 avril 1921). Le conseil d'administra-
tion est eomposö de Georges Bidlingmeyer, de Chexbres, reprösentant, Präsident

(döjä, inserit); Jean Reybaz, de Belmont sur Lausanne, eomptable, vice-
president; Julien Durussel, de Bussy sur Moudon, notaire, secretaire; Ernest
Audemars, du Chenit, caissier de banque, eaissier; Charles Michoud, de
Lausanne, architecte; Albert Jaques, de Lutry et Villette, entrepreneur; Emile
Butticaz, de Puidoux et du Chätelard, secretaire principal aux C. F. F.; tous k
Lausanne. Le Präsident Georges Bidlingmeyer et le secretaire Julien Durussel
ont collectivement la signature sociale. La signature sociale du secretaire
Rodolphe Miehel, demissionnaire, est radiöe.

26 octobre. Society centrale de la Machine ä battre du Mont, s o c i 616
anonyme ayant son siege au M o n t (F. o. s. du e. du 7 fövrier 1917). Le
comite est compose eomme suit: Auguste Corbaz, du Mont, agriculteur, Präsident;

Osear Menätrey, du Mont, agriculteur, eaissier; Auguste Corbaz, du
Mont, agent de poliee, secretaire; Louis Amaudruz, du Mont, agrieulteur;
Charles Corbaz, du Mont, agrieulteur; Eugene Amaudruz, du Mont, agriculteur,
et Fernand Bovey, de Romanel sur Lausanne, agrieulteur; tous au Mont sur
Lausanne.

26 octobre. Sociätä immobiliäre de St-Laurent, soeiätä anonyme
ayant son siäge äLausanne (F. o. s. du c. du 28 juin 1902). Le eonseil
d'administration est eomposä de Henri de Cärenville, de Paudex, administrates

d'assuranees, präsident; Edouard Moret, de Clarmont, notaire, vice-prösi-
dent, et Arnold Morel, de Vevey, banquier, caissier; tous ä Lausanne.

26 oetobre. Compagnie du chemin de fer Lausanne-Echallens-Bercher,
societä anonyme ayant son siege ü Lausanne (F. o. s. du c. du
24 juin 1913). Le eonseil d'administration est eomposä de Louis Aguet, de
Lutry et Sullens, pröfet, ä Eehallens, president; Gustave Miäville, d'Essertines,
präfet, k Essertines, viee-präsident; Ferdinand Ruehonnet, de St-Saphorin
(Lavaux), rentier, k Lausanne; Ulysse Dutoit, de Bercher, agriculteur, k Su-

gnens, et Henri Simon, de Ste-Croix, Conseiller d'Etat, ä Lausanne.
26 oetobre. Sociätä anonyme des Glaces de la Vallöe de Joux, soeiätä

anonyme ayant son siäge k Lausanne (F. o. s. du e. du 7 janvier 1920).
Le conseil d'administration est eomposä de Charles-Emile Masson, d'Eeublens,
banquier, k Lausanne, präsident; Francois Perrin, de Lausanne, camionneur
offieiel des C. F. F., ä Lausanne; Louis Demand, de Jussy (Genöve), industriel,
k Geneve, et Louis Fouilloux, de Geneve, industriel, ä Croix-de-Rozon (Genäve).
Le direeteur Justin Krebs, industriel, est originaire de Nieder-Wiehtrach
(Berne), ä Lausanne. La signature de l'administrateur Charles-Edouard de
Meuron, est radiäe.

26 octobre. «Lysoform», Sociätä Suisse d'Antisepsie, sociätä
anonyme ayant son siäge k Lausanne (F. o. s. du e. du 14 juillet 1913). Le
eonseil d'administration est eomposä de Henry Paseal, industriel, de Pom-
paples; Humbert Masset, pharmacien, d'Yverdon, et Auguste Regamey,
banquier, de Lausanne et Lutry; tous k Lausanne.

26 octobre. Crädit Suisse (Schweizerische Kreditanstalt) (Credito Svlz-
zero), sociätä anonyme ayant son siäge ä Zurich, succursale de Lausanne
(F. o. s. du c. du 10 janvier 1921). Le fondö de peuvoirs Jose Janet (döjä
inserit) est de Läoh (Espagne).

Ouvrages de dames, broderies, dentelles. — 26 octobre.
Le chef de la maison Alphonse Reibel, k Lausanne, est Alphonse Reibel, de
Franee, domiciliä k Lausanne. Ouvrages de dames, broderies et dentelles. Rue
de l'Ale 18, ä l'enseigne «Aux 95 c».

Bureau de Rolle
26 octobre. L'Association de l'Institut Commercial Cathollque, sociötö

anonyme au capital de 20,000 fraucs dont le siäge est k R o 11 e (F. o. s. du e.
du 5 fövrier 1912, n° 32, page 206), fait inscrire que,' dans l'assembläe des
aetionnaires du 25 octobre 1922, Renö Vuadens, de Blonay (Vaud), professeur,
domiciliä ä Rolle, a ötö däsignä en qualitä de direeteur et seul administrateur,
en remplaeement de Joseph Quenard dont la signtaure est ainsi radiöe.

Wallis — Valais — Vallese
Bureau de St-Maurice

Travaux publics, cylindrage. — 1922. 26 oetobre. Le chef
de la maison Michel Dronisoth, ä St-Maurice, est Miehel Dronisoth, originaire
de Feschel, domiciliä k St-Maurice. Entreprise de travaux publics et cylindrage.

Carriöres. — 26 octobre. Le chef de la maison Antolne Gamma, k
Massongex, est Antoine Gamma, originaire de Wassen (Uri), domiciliö k
Gurtnellen (Uri). Exploitation d'une carriäre de gräs dur, k Massongex. La
maison Antoine Gamma donne procuration k Otto Gamma, de Wassen,
domiciliö k Gurtnellen.



28. X. 1922

Neuenbürg — Neuebätel — Neuchätel ;

Bureau du Locle

ltoctifieation. — Ulysse Nardin, soctete anonyme, ehronontetrie
de marine et de poehe, au L o c 1 e (F. o. s. du e. du 24 octobre 1922, n° 249,'
page 2040). Lire: Dame Ruth n6e Nardin, £pouse de Lucien Henry.-Henri
Rosat, du Loele et de Chäteau-d'Oex.

Bureau de Neuchälel »-

M e u b 1 e s. - 1922.25 octobre. Le ehef de la maison Julielte Guillod, ä
Neuchätel, est Juliette-Raehel Guillod nöe Dubois, epouse söpaitee de biens de
Emile-Auguste Guillod, de Neuchätel, domieiiiee ä Neuchätel. Aehat et vente,
de meublcs. Ecluse n° 23.

Genf — Genfeve — Ginevra
1922. 25 octobre. Soeidte Immobiltere Les Avenues Lettre C., 8 o c i 616

anonyme ötablie au Petit-Saconnex (F. o. s. du c. du 17 d£cembre
1918, page 1944). L'unique Rdministrateur Eugfene Golay est horloger, du
Chonit (Vaud), domieilie au^'etit-Saconnex.

Speeialitös pha'fmaceutiques, parfumerie, etc. —
25 octobre. Etablissements R. Barberot, Socidtd Anonyme, ayant son stegei Geneve (F. o. s. du e. du 29 janvier 1921, page 232). Robert Wassmer,
negotiant, de Geneve, ä Coiogny, a 6t6 nomm6 membre du conseil d'adminis-
tration, cn remplacement de Jean Roboz, dfimissionnaire, lequel est radiü.

Produits pharmaceutiques et ehimiques, etc. —:
25 oetobre. F. Uhlmann-EyTaud S. A. (F. Uhlmann-Eyraud A. G.), sociütü
anonyme etablie ä PI a i n p a 1 a i s (F. o. s. du e. du 12 juillet 1921, page
1415). La procuration collective ä deux conferee ä Joseph Jonas est öteinte.

25 octobre. Aux termes d'aeto passe devant Me A. M. Tapponnier, notaire,
ä Geneve, le 19 oetobre 1922, et de Statuts y annexes, il a 6t£ eonstitu6 sous
la denomination de Soci£t£ Generale d'Edition et de Publicity, une s o c i 616
anonyme ayant pour but l'exploitation de toutes affaires d'editions et de
publicite, la mise en valeur de publications et d'annuaires comraerciaux et
industriels; notamment l'6dition d'annuaires interessant la soierie et d'une
fa^on g6n6rale, toutes operations se rattachant au but principal.. Le si6ge est
aux Eaux-Vives. La durde est illimitee. Le capital social est de vingt-cinq
mille franes (fr. 25,000), divisd en 50 actions de fr. 500 chacune. Les actions
sont nominatives. Jean Sage fait apport ä la socidtd de ses demarches et
dtudes en vuo de l'organisalion gdndrale de l'affaire et notamment on vue de
la publication d'un premier annuaire consacrd ä la soierie europdenne. Cet
apport a lieu ä forfait et pour un prix global de treize mille francs. En contre
partie de cet apport, il est remis ä Jean Sage 26 actions de fr. 500 entidrement
libörßes, soit fr. 13,000 en actions. Les publications de la soeiete seront faites
dans la Feuille d'avis offieielle du Canton de Gendve. La soeidtd est adminis-
trde par un conseil d'administration composd d'un ä cinq membres. La societd
est valablement engagee par la signature de deux administrateurs signant
conjointement, ou, en cas d'administrateur unique, par la signature de ee
dernier. Le premier eonseil d'administration est eomposd de Charles-Henri
dit Louis Dupont, clerc d'avocat, de Carouge, au Petit-Saconnex; Jean Sage,
publieiste, de nationality franfaise, ä Lyon, et Willy Hugentobler dtudiant,
de Oberuzwil (St-Gall), ä Plainpalais. Bureau: Rue Merle d'Aubignd 25.

Gewährung neuer Kredite für die Arbeitslosenfürsorge
(Bandesbesehluss vom 13. Oktober 1922.)

Art. 1. Dem Bundesrat wird zum Zwecke der Bekämpfung der
Arbeitslosigkeit ein Kredit von 50 Millionen Franken eröffnet

Art. 2. Der Bundesrat ist ermächtigt, aus diesem Kredit 40 Millionen
Franken wie folgt zu verwenden: a) Einen Betrag bis zu 30 Millionen Franken
zur Förderung^ von Arbeiten, die zur Bekämpfung der Arbeitslosigkeit
unternommen und in der Regel auch von den Kantonen subventioniert werden.
Aus diesem Betrag können ebenfalls Beiträge gewährt werden, um die
Benützung von Arbeitsgelegenheiten im Ausland zu erleichtern, b) Einen Betrag
bis zu 10 Millionen Frauken für Arbeiten, die auf Rechnung des Bundes zur
Bekämpfung der Arbeitsl jsigkeit unternommen werden.

Art 3. Im weitern sind aus diesem Kredit die Leistungen des Bundes
für die Arbeitslosenunterstützungen gemäss den jeweils bestehenden
Vorschriften zu bestreiten.

Art. 4. Der Bundesrat wird mit dem Vollzug dieses Beschlusses beauftragt.

Er erlässt zu Art. 2 die nötigen Ausführungsbestimmungen und setzt
die Bedingungen fest, unter denen die Bundesbeiträge gewährt worden.

Art. 5. Dieser Beschluss wird als dringlich erldärt und tritt sofort in
Kraft.

fn der Schweiz zu erfüllende Frankenverpflichtungen deutscher
Lebensversicherungsgesellschaften

(Vorläufige Vereinbarung zwischen der Schweizerischen Eidgenossenschaft
und dem Deutschen Reieho.)

(Dalum der Vereinbarung: 29. Seplcmbcr 1922; in Kraft getreten: 24. Oktober 1922.)

Art. 1. Die Schweizerische Eidgenossenschaft gewährt für die Dauer der
vorliegenden Vereinbarung Stundung: a) den deutschei Lebensvereicherungs-
gesollsehaften, auf die sich das Abkommen beziehen soll, für die Erfüllung
ihrer fälligen Versicherungsleistungen in Schweizerfranken, soweit sie drei
Viorteile des für den einzelnen Vertrag vorhandenen Deckungskapitals in
Franken übersteigen, sowie für ihre sonstigen Frankenverpflichtungen, die
unter das Abkommen fallen sollen; b) den Versicherungsnehmern, deren
Verträge unter das Abkommen fallen sollen, für die Entrichtung ihrer Prämien.

Den Schuldnern sollen aus der Stundung keine Rechtsnachteile
erwachsen. Für die Zeit der Stundung sind 5 % Zinsen zu entrichten, soweit
nicht im Vertrage höhere Zinse vorgesehen sind.

Es bleibt den Vesicherungsnehmern unbenommen, ihre fälligen Prämien
mit befreiender Wirkung bei der Schweizerischen Nationalbank für Reehnung
der Versicherungsgesellschaft auf ein besonderes Sperrkonto zu hinterlegen.
Das Sperrkonto ist dem Zugriffe dritter Gläubiger Mitzogen.

Ait. 2. Das Deutsche Reich wird darauf hinwirken, dass die in Art. 1,
lit. a, bezeichneten deutschen Lebensversicherungsgesellschaften während
der Dauer der vorliegenden Vereinbarung: a) ihre Grundstücke, die nach dem
Abkommen mit Sicherungshypotheken belastet werden sollen, nicht weiter
belasten; b) aus ihren freien Reservon keine Beträge in die Prämienreserve
tiberführen; e) keine Ueberschüsse auf Grund neu aufzustellender Bilanzen
verteilen.

Art. 3. Die vorliegendoVereinbarung bleibt in Kraft bis zur endgültigen
Entscheidung über das Zustandekommen odor Nichtzustandekommen des
Abkommens, längstens aber bis zum 30. April 1923.

Die vertragschliessenden Teile behalten sich vor, bei • Eröffnung des
Konkurses über eine Gesellschaft oder aus sonstigen, deren Vermögenslage
wosentlich beeinträchtigenden Gründen von dieser Vereinbarung sofort
zurückzutreten.

__ — N° 253 — 2069

Miller Teil - Partie n Ottilie - Parle ooo offidale

Etats-Unis d'Amcriqnc
Nonvean tarif donanier

En complement de l'extrait du nbuveau tarif douanier publik dans le
n° 239 de la Feuille offieielle suisse du commerce du 12 oetobre crt., nous en
reproduisons ci-apres les dispositions gtiterales essentielles:

Marquage des marchandises. Toutes les marchandises doivent ötre munies
de fagon träs visible de marques, empreintes, marques ä feu ou etiquettes,
portant en langue anglaise la designation d'origine. Les marchandises se
trouvant sous la surveillance de la douane ne seront d61ivrees que si cette
condition est düment remplie. Toutes celles qui, lors de l'importation, ne
seront pas marqu6es conform6meht ä cette prescription seront frapp£es d'une
surtaxe de 10 % de leur valeur d'estimation. Les emballages sont soumis
aux regies de marquage applicables aux marchandises mümes. La violation
frauduleuse des dites prescriptions est punissable d'amende jusqu'ä $ 5000 ou
d'emprisonnement jusqu'ä un an ou des deux peines cumulfees.

Estimation des marchandises. La valeur dans le pays d'exportation
(foreign value) ou la valeur d'exportation — en tout 6tat de cause la plus
eleväe — determine en premiere ligne la valeur de la marchandise importäe.
Si l'on ne parvient ä connaitre ni l'une ni l'autre de ces deux valeurs, la väleur
de la marehandisc aux Etats-Unis fait loi. Au cas oü l'on n'arriverait pas ä
la fixer, ce sont les prix de revient ou de vente americains qui sont applicables.

La valeur ä l'ütranger equivaut ä la valeur dii marchä ou au prix
auquel la marchandise est Offerte dans le pays de provenance lors de son,
exportation. On enlend par valeur d'exportation le prix auquel est Offerte
la marchandise prete ä 1'embarquement pour les Etats-Unis. Par valeur
aux Eta ts-Un is, le prix auquel la marchandise importfe ou des marchandises
analogues sont librement offertes dans le commerce en gros des Etats-Unis,
y compris les droits de douane, le transport, l'assurance, etc. Les frais de
revient comprennent les frais de la mattere premtere et de la main-d'eeuvre,
les depenses generates usuelles, les frais d'emballage et un b£n£fice de 8 %
au minimum sur les frais de la matiere premiere, de la main-d'eeuvre et des

döpenses usuelles. Le prix de vente amüricain d'une marchandise fa-
briquüe aux Etats-Unis est le prix, y compris tous les frais accessoires (em-
ballage, etc.), auquel la marchandise est Offerte pour la vente en gros sur les

prineipaux marches des Etats-Unis.
Toutes les factures accompagnant les marchandises deslinees ä l'importation

aux Etats-Unis doivent mentionner: le port de destination, la date de
la vente, la localite de vente, le nom de la personne par laquelle et le nom
de la personne ä laquelle la marchandise est vendue ou, si l'importation n'est
pas effectuüe ensuite d'un achat, le port et la date d'embarquement, l'ex-
päditeur et le destinataire; de plus, la description detaillee de la marchandise,
la designation de ehaque partie de marchandises, l'indicalion de la qua lite,
des marques, nunteros ou signes sous lesquels la marchandise est livrte au
eommeree du pays d'exportation, ainsi que les marques et numeros de l'em-
ballage; Vindication du poids et des dimensions d'apres le Systeme du pays
d'embarquement ou des Etats-Unis; le prix d'aehat de ehaque lot dans la
monnaie ä la base de l'achat, au eas oü la marchandise est embarquee ensuite
d'une vente; si la marchandise n'est pas embarquee ensuite d'un achat, la
valeur de ehaque lot dans la monnaie dans laquelle les transactions se font
günüralement, ou, ä düfaut d'une teile valeur, le prix que le fabricant ou ven-
deur aura it re$u ou aceeplte pour une marchandise de ce genre dans le pays
d'exportation; indication du genre de monnaie: or, argent ou papier; tous
les frais grevant la marchandise en indiquant la designation et le montant
au cas oü le vendeur ou expüditeur en a connaissance, ou simplement les frais
avec indication de la designation (y compris commissions, assurance, fret,
recipients, couvertures et frais d'emballage) eompris dans le prix de facture
au cas oü le vendeur ou exp6diteur ignore les details concernant leur montant;
tous les rabais, drawbacks ou primes, indiques separ6ment, allou6s ä l'expor-
tation de la marchandise; enfin tous autres faits qui pourraient etre neces-
saires aux fins de revaluation, de l'examen ou de la classification de la
marchandise.

Si la marchandise a 6t6 aehetee dans differents arrondissements consulaires
et comprisedans une seule facture, les factures originales ou des extraitsdevront
etre annexes indiquant les prix pay6s pour chaque lot

Chaque facture de marchandise d'une valeur de plus de S 100 doit etre
certifiee par le fonctionnaire consulaire des Etats-Unis de l'arrondissement
dans lequel la marchandise a 6t6 fabriquee ou achet6e. Ces factures devront
porter sur le verso une declaration v£rifi£e en la forme prescrite par le secretaire
du Tr6sor et dont il r6sulte si la marchandise a 6t6 vendue ou si elle est ex-
p6di6e autrement qu'ensuite d'un achat et qu'il n'existe pas de faeture autre
que celle qui est produite et que toutes les indications fournies dans la facture
et dans la declaration sont conformes ä la r6alit6.

Chaque faeture eertifi6e doit 6tre dressee en triple ou en quadruple
exemplaircs si l'exp6diteur en exprime le d6sir et dtre sign£e par e vendeu,
ou l'exp6diteur. Ces faetures devront etre certiftees en conformite des
dispositions legales en vigueur.

Declaration. Exception faite des cas pr6vus dans la loi, le destinataire
des marchandises importees devra faire la declaration pour l'importationr
soit en personne, soit par l'entremise d'un agent düment autoris6. Cette
declaration devra etre presentee ä la douane dans les 48 heures apräs l'arrivee
du bateau.

Valeur Imposable. Lorsque la marchandise import6e est soumise ä un
droit ad valorem, celui-ci sera calcuie sur la base de la valeur fix6e par le
fonctionnaire estimateur.

Inspection des livres de I'exportateur. A la demande du Secretaire du
Tr6sor, de l'estimateur ou du receveur, le fabricant, vendeur ou exp6diteur
devra soumettre, ä un fonctionnaire düment autorisb des Etats-Unis, ses livres,
comptes, correspondances, etc., concernant la valeur ou la classification des
marchandises. Au cas oü l'int£ress£ refuse de donner suite ä une telle demande,
le Secrütaire du Trfesor pourra prohiber toute importation ultärieure de
marchandises provenant de cet expbditcur.

Protestations des fabricants americains. Au cas oü un fabricant ou un
commer$ant antericain est d'avis que la valeur estintee d'une marchandise
importäe du genre de celles qu'il fabrique ou vend lui-müme, est trop basse,
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il lui sera loisible d'adresser au Secretaire du Tr6sor une plainte en indiquant
la valeur ä laquelle la marchandise devrait 6tre estimfee suiyant son opinion
avec motifs ä l'appui. Le Secretaire du Tresor transmcttra alors une copie
de cette reclamation ä l'estimateur de chaque port entrant en ligne de compte
pour l'importation des marchandises en cause. Jusqu'ä decision ulterieure
du Secretaire, les estimateurs devront faire rapport ft celui-ci sur chaque
importation subsequent«. Si le Secretaire ne partage pas la manure de Vöhde

l'estimateur, il pourra faire interjeter appel et le fabricant ou commergant
aura la faculte de comparaitre et de faire valoir son point de vue.

Concurrence deioyale. Tout acte de concurrence deloyale lors dc
l'importation dc marchandises aux Etats-Unis ou lors de leur ventc commis
par les proprietaife, importateur, destinataire, etc., en vue de detruire unc
industrie exercee dans les Etats-Unis ou de lui porter prejudice, ou d'y piAvenir
l'fetablissement d'une industrie, est declare contraire au droit et si la Commission

du tarif estime que l'existence dc tels actes est prouvee, le President des
Etats-Unis pourra soumettre les marchandises dont il s'agit ft des droits
supptementaires de 10 ä 50 % dc leur valeur.

Primes d'exportatlon. Si dans un pays quelconque une prune estaccord&e
pour la production ou l'exportation d'un article prodüit ou fabriqufe dans le dit
pays, cet article sera passible ä l'importation dans les Etats-Unis, abstraction
faite du droit correspondant au tarif, ä un droit supplfementairc dquivalant
au montant de cette prime.

Pouvoirs du President Si apres examen des differences cxistant entre les
frais de production d'articles produits aux Etats-Unis ct d'articles similaires
des pays strangers concurrents, le President est d'avis que les droits fixes
dans la präsente loi n'6quivalent pas aux differences existant entre les frais de
production aux Etats-Unis et les principaux pays concurrents, il pourra proceder
aux changements necessaires de la classification ou ä des relevements ou
reductions des droits ne depassant pas 50 % des taux du tarif. Si les differences
constatees ne peuvent itre compensees par ce moyen, le President pourra
ordonner que les droits ad valorem seront calcuies sur la base dc la valeur
d'articles similaires aux Etats-Unis au lieu de la valeur au pays d'exportation.

Divers. L'importation aux Etats-Unis des bestiaux et des peaux de bes-
tiaux de tout pays etranger est prohibee en conformitd des reglements
d'inspection que le Secretaire de l'Agriculture jugera utile d'edicter. Si le Secretaire
de l'Agriculture estime que l'importation n'offre pas dc danger d'introduction
d'epizooties, il pourra suspendre l'application de cette disposition ä regard
de tous ces pays ou d'une partie d'entre eux.

Sera consicteree comme contraire au droit l'importation aux Etats-Unis
de toutes marchandises etrangeres portant soit sur elles-memes, soit sur leurs
emballages une marque de fabrique ou de commerce appartenant ä un citoyen
ou ä une association americaine et enregistree dans l'Office des patentes.
Toute marchandise importee aux Etats-Unis en violation de la 'presenle
disposition sera saisie.

» *

Vereinigte Staaten von Ameriha
Neues Zolltarifgesetz

Nach dem in Nr. 239 des Handelsamtsblattes vom 12. Oktober d. J.
veröffentlichten Auszug aus dem neuen Zolltarif bringen wir nachstehend das
Wesentlichste aus den Textbestimmungen:

Markierung der Waren. Alle Waren sind an gut sichtbarer Stelle mit
Marken, Stempeln, Brandzeichen oder Etiketten zu versehen, die in englischer
Schrift die Herkunftsbezeichnimg tragen. Im Zollgewahrsam befindliche Waren
werden nur ausgeliefert, wenn sie in der beschriebenen Weise markiert sind.
Alle hei der Einfuhr nicht vorschriftsgemäss markierten Waren unterliegen
einem Zollzuschlag von 10 % des Schatzungswertes. Die Umhüllungen
unterliegen denselben Vorschriften über die Markierung, wie die Waren selber. Die
in betrügerischer Absicht erfolgte Verletzung dieser Vorschriften kann mit
Bussen bis zu $ 5000 oder mit Gefängnisstrafe his zu einem Jahr, oder mit
beiden zugleich geahndet werden.

• Bewertung der Waren. Als Wert der eingeführten Waren gilt in erster
Linie der Wert im Ausfuhrland (foreign value) oder der Exportwert, in jedem
Fall der höhere. Kann weder der eine noch der andere ermittelt werden, so
gilt der Wert in den Vereinigten Staaten. Ist auch dieser nicht zu ermitteln,
so gelten die Herstellungskosten oder der amerikanische Verkaufspreis.

Der Wert im Ausland ist gleich dem Marktwert oder dem Preis
zur Zeit der Ausfuhr, zu dem die Ware im Ausfuhrlande angeboten wird.
Unter Exportwert ist der Preis zu versteheu, zu dem die verschiffungsfertige

Ware für die Ausfuhr nach den Vereinigten Staaten angeboten wird.
Unter dem Wert in den Vereinigten Staaten ist der Preis zu
verstehen, zu dem die eingeführte oder ähnliche Waren im Grosshandel der
Vereinigten Staaten frei angeboten werden, einschliesslich Zoll, Transport,
Versicherung usw. Die Herstellungskosten setzen sich zusammen aus
den Kosten des Rohstoffes und der Bearbeitimg, den üblichen allgemeinen
Unkosten, den Verpackungsspesen und einem Gewinnzuschlag von mindestens
8 % der Kosten für Rohstoff, Bearbeitung und übliche Spesen. Der
amerikanische Verkaufspreis einer in den Vereinigten Staaten hergestellten

Ware ist gleich dem Preis, einschliesslich Verpackungskosten und übliche
Spesen, zu dem die Ware im Grosshandel der Vereinigten Staaten frei zum
Kauf angeboten wird.

Die Fakturen über alle in die Vereinigten Staaten eingeführten Waren
sollen enthalten: Angabe des Bestimmungshafens, Verkaufsdatum, Verkaufs-
ort, Bezeichnung des Verkäufers, des Käufers oder dessen, dem sie zum Ver-v
kaufe übergeben werden; wenn die Einfuhr nicht infolge Kaufs erfolgt: Ver-
8ehiffungsort, Verschiffungszeit, Verschiffer, Empfänger; ferner: genaue Wa-
renbesehreihung, Benennung jedes Warenpostens, Angahe der Marken, Nummern

oder Zeichen, unter denen die Ware im Ausfuhrland in den Handel
gebracht wird, sowie die Zeichen und Nummern der Verpackung; Gewichts- und
Massangaben nach dem System des Verschiffungslandes oder nach demjenigen
der Vereinigten Staaten; Ankaufspreis jedes Warenpostens in der Währung,
in der die Ware gekauft worden ist. Ist die Ware nicht durch Kauf erworben,
so ist der Wert jedes Warenpostens in der Währung anzugehen, in der die
Käufe gewöhnlich abgeschlossen werden, oder der Preis, den der Fabrikant,
Verkäufer usw. erhalten hätte, wenn die Ware im Ausfuhrland verkauft
worden wäre; die Art der Währung, ob Gold, Silber oder Papier; alle Kosten
für die Waren, wenn diese bekannt sind, einschliesslich Kommission,
Versicherung, Fracht, Verpackung; die Abzüge, Rückvergütungen und Prämien,
die bei der Ausfuhr gewährt werden; endlich alle Angaben, die zur richtigen
•Bewertung und Klassifizierung der Waren nötig erscheinen. Stammt die Ware
aus verschiedenen Konsulärbezirken, so sind die beglaubigten Originalfakturen
der einzelnen Posten oder Auszüge davon der Faktur beizugeben.

Jede Faktur für Waren im Werte von über $ 100 ist von einem Konsularbeamten

zu beglaubigen. Auf der Rückseite der Fakturen ist eine beglaubigte

Erklärung abzugeben, aus der sich ergibt, ob die Ware verkauft oder zum
Verkaufe bestimmt ist, dass keine andere, von der vorgewiesenen abweichende
Faktur besteht und dass alle darin "gemachten Angaben richtig sind.

Jede beglaubigte Faktur ist auf Wunsch des Verschiffers drei- oder vierfach

auszufertigen. Ist die Einholung der Beglaubigung durch einen amerikani-i
sehen Konsularbeamten wegen der Entfernung vom Verschiffungshafen un-
möglich, so kann die Faktur vom Konsularbeamten einer befreundeten Nation
oder von einem öffentlichen Notar od»r einem andern beeidigten Beamten
beglaubigt werden.

Deklaration.' Ausser in den besonders aufgeführten Fällen hat der
Empfänger von Einfuhrwaren die Deklaration für die Einfuhr seihst zu machen
oder durch einen bevollmächtigten Agenten machen zu lassen. Die Deklaration
ist innert 48 Stunden nach Eingang des Schiffes bei der Zollstelle zu machen.

Wertberechnung. Bei Waren, die einem Wertzoll unterliegen, wird dieser
nach dem Werte berechnet, der vom Schätzer bestimmt wird. Ungebräuchliche
Verpackungsmaterialien sind für sich zu verzollen.

Vorweisung von BUchern usw. Auf Verlangen des Schatzsekretärs oder
der Schätzer hat der Fabrikant, Verkäufer oder Verschiffer der Ware einem
gehörig ausgewiesenen Beamten der Vereinigteu Staaten Bücher, Papiere,
Rechnungen und Korrespondenzen vorzuweisen, die zur Feststellung des
Marktwertes oder zur Klassifizierung der Waren dienlich sein können.

Wird die Vorweisung der Bücher usw. verweigert, so kann der Schatz-
Sekretär die Einfuhr von Waren verbieten, die von den die Vorweisung
verweigernden Personen herstammen.

Nachschätzung. Findet ein amerikanischer Fabrikant, Produzent oder
Grosshändler den Schatzungswert einer Einfuhrware zu niedrig, so kann er
dem Schatzsekretär die Höhe des ihm angemessen scheinenden Wertes nennen.
Die Schätzer haben hierauf bis auf weitere Weisung jede Einfuhr der
genannten Ware mit der Nummer der Zolldeklaration, dem Namen des Importeurs,

dem Schatzungswert und den Gründen für. die Schätzung dem Sekretär
mitzuteilen. Billigt dieser den Entscheid des Schätzers nicht, so kann er eine
Nachschätzung anordneu.

Unlauterer Wettbewerb bei der Einfuhr oder beim Verkauf ist strafbar.
Die Zolltarifkommission ist ermächtigt, die Fälle von unlauterm Wettbewerb
zu untersuchen, und wenn die unlautern Absichten erwiesen werden, kann der
Präsident für die in Betracht fallenden Waren einen Zuschlagszoll von 10
bis 50 % vom Werte oder das Einfuhrverbot verfügen.

Ausfuhrprämien. Für Waren aus einem Lande, das deren Herstellung oder
Ausfuhr durch Prämien begünstigt, soll bei der Einfuhr zu den tarifmässigen
Zöllen ein Zuschlag in der Höhe der Prämie erhohen werden.

Vollmacht des Präsidenten. Stellt es sich heraus, dass die Differenz
zwischen den Produktionskosten des Inlandes und denen des Auslandes den
bestehenden Zöllen nicht mehr entspricht, so kann der Präsident eine neue
Klassifizierung der Waren vornehmen oder die einzelnen Zollansätze erhöhen
oder ermässigen, in keinem Falle aber um mehr als 50 %.

Kann der Ausgleich auf diese Weise nicht geschaffen werden, so kann an
Stelle der Zollberechnung auf Grund des Warenwertes im Ausfuhrlande
diejenige nach dem amerikanischen Verkaufspreise treten.

Verschiedenes. Die Einfuhr von Rindvieh und Rindviehhäuten ist gemäss
den vom Sekretariate für Landwirtschaft zu erlassenden Vorschriften verboten.
Findet das Sekretariat, die Einfuhr biete keine Einschleppungsgefahr für
Seuchen, so kann das Verbot für bestimmte Länder vorübergehend aufgehoben
werden.
i Die Einfuhr von Waren fremder Fabrikation gilt als widerrechtlich, wenn
pie Ware oder die Etikette, der Aufdruck, die Packung usw. eine Handelsmarke

aufweisen, die ein Bürger oder eine Gesellschaft der Vereinigten Staaten

als Eigentum führt und die amtlich eingetragen ist. Die so eingeführte
Ware wird beschlagnahmt.

Niederlande
(Bericht der schweizerischen Gesandtschaft Im Haag.)

Niederländische Handelsflotte. Die allgemeine Lage der Handelsschiffahrt
bleibt wenig befriedigend und, soweit vorauszusehen ist, dürfte eine Aenderung
kaum eintreten. Trotzdem hat die Tonnage im Jahre 1921 mehr zugenommen
als in allen vorangegangenen Jahren. Die Zunahme betrug 78 Schiffe mit
einem Raumgehalt von 288,539 Tonnen. Davon wurden gebaut: 54 in den
Niederlanden, 6 in Deutschland, 3 in den Vereinigten Staaten von Amerika,
je 1 in Dänemark, Schweden und Belgien. Ausserdem wurden noch 10 Passagier-

lind 4 Zisternen-Dampfer angekauft. Die Abnahme in der gleichen
Periode betrug 2 Motor-Schoner und 5 Segel- und Motorboote (total 24,885
Tonnen), während 1254 Tonnen der Fischerei-Flotte zugeteilt wurden.

Die Handelsflotte bestand am 1. Januar 1922 aus 644 Dampfschiffen von
insgesamt 2,164,939 Tonnen und 78 Motor- und Segelbooten mit 51,351
Tonnen. Die Neubestellungen am 1. Januar 1922 betrugen 85 Schiffe mit
472,390 Tonnen.

Ein- und Ausfuhr im Monat August: Die Einfuhr betrug Fl. 178,807,927,
die Ausfuhr Fl. 99,442,892.

Die Einfuhr der nachfolgenden 8 Artikel übersteigt den Betrag von 4
Millionen Gulden:

Tomen Wert in 1000 Gulden

Weizen 72,927 9,'jl2
Holz 121,993 8,338
Kohle 520,040 8,292
Mais 80,057 7,725
Leinkorn 25,951 5,780
Koprah 19,201 5,479
Baumwollfaser 2,907 4,903
Zucker 26,649 4,428

Was die Ausfuhr anbetrifft, so übersteigen 5 Artikel den Betrag von
3 Millionen Gulden:

Tonnen Werl In 1000 Gulden

Blumenzwiebel 4,872 4,822
KSse 5,326 4,216
Butler 1,945 3,862
Kokosnussöl 7,804 3,380
Baumwollgcwebe 899 3,157

Einfuhr in den ersten 8 Monaten Fl. 1,340,281,346, Ausfuhr in den ersten
8 Monaten Fl. 789,040,437, Einfuhrübersehuss in den ersten 8 Monaten
Fl. 551,240,909, der sich auf die 8 Monate folgendermassen verteilt: 66, 68,
67, 74, 86, 50, 52 und 79.

Mustermesse in Utrecht. Die letzte in Utrecht stattgefundene Mustermesse
hat gezeigt, dass das Interesse an derartigen Unternehmungen sich leider in
absteigender Linie bewegt. Die nachfolgenden Zahlen gehen ein deutliches
Bild davon: 1. Messe 1917 (national) 690 Aussteller, 2. Messe 1918 (national)
1062 Aussteller, 3. Messe 1919 (national) 1276 Aussteller, 4. Messe 1920
(national) 1046 Aussteller, 5. Messe 1921 (international) 1508 Aussteller, 6. Messe j

1922 (international) 909 Aussteller, 7. Messe 1922 (international) 536 Aussteller.'
Die holländische Rheinschiffahrt im Jahre 192t hat sich nicht unerheblich

gebossert, wenn auch noch ein grosser Abstand zwischen den jetzt erreichten
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Zahlen und den Vorkriegszahlen vorhanden ist. Die Ein- und Ausklarierungen
in Lobith betrugen:

Jahr Schiffe Inhalt
1913 96.76S 52,354,000
1919 19,784 12,688,581
1920 33,383 20,381,461
1921 47,941 29,650,950

Der Rhoinverkehr von Amsterdam betrug:
Jahr Schiffe Inhalt
1913 3,544 2,438,409
191 9 1,265 1,040,325
1920 1.528 1,119,619
1921 2,266 1,592,341

Der Verkehr hat fast das ganze Jahr üher ausserordentlich unter dein
geringen Wasserstand zu leiden gehabt. Der im Jahre 1920 so starke Verkehr
in amerikanischer und englischer Kohle nach der Schweiz via Rhein blieb
im Jahre 1921 fast ganz aus.

Die Fleischeinfuhr nach den Niederlanden. Durch Bekanntmachung vom
28. September hat daB Arbeitsministerium die Einfuhr von solchem Fett all-
gemein gestattet, das von Tieren stammt, welche in öffentlichen Schlachthäusern

von Viehärzten beschaut und bedingungslos für den menschlichen
Gebrauch freigegeben wurden. Im übrigen gelten die gleichen Bedingungen
wie für die Londoner Schlachthäuser.

Zigarreneinfuhr. Die Propaganda der niederländischen Zigarrenindustrie
für die Einführung von Schutzzöllen zur Bekämpfung der deutschen Einfuhr
von Zigarren hat die niederländische Regierung veranlasst, dem Parlament
einen Gesetzesentwurf zur Erhöhung des Einfuhrzolles auf Zigarren vorzulegen.

Durch das Tabaksteuergesetz vom 6. Mai 1921 wurde der Einfuhrzoll
auf 80 % des Wertes festgesetzt. Infolge dc-r Entwertung der deutschen Valuta
war es jedoch den deutschen Fabriken möglich, trotz der 30 %igen Belastung
erfolgreich mit der niederländischen Industrie in Holland zu konkurrieren.
Die Regierung beahsichtigt mm, ausser dem Einfuhrwcrtzoll von 30 % noch
einen Stückzoll von 15 Fl. für 1000 Zigarren zu erheben. Dieser Stückzoll soll
jedoch nur auf solchen Zigarren erhohen werden, deren Wert geringer als
50 Fl. pro 1000 Stück ist.

Holländische Emissionen im ersten Halbjahr 1922: Staatsanleihen
Fl. 88.000,320, Provinzial- und Gemeindeanleihen Fl. 36,967,840, Bank- und
Kreditinstitute Fl. 1,980,000, Hypothekarbanken Fl. 665,000, Industrieunter-
rehmungen Fl. 23,762,500, Pflanzungen u. Handelsunternehmungen Fl. 3,250,000,
Schiffahrts-Unternehmungen Fl. 9,600,000, div. Unternehmungen Fl. 6,095,250,
Eisenbahn-Unternehmungen Fl. 19,800,000, Tramway-Unternehmungen
Fl. 5,909,200. Total Fl. 196,030,110. Total 1921 (M Jahr) Fl. 254,476,011.

Die Abnahme der Emissionen im ersten Halbjahr 1922 beträgt demnach
gegenüher dem Vorjahre Fl. 58,445,901. Dieser Rückgang der Emissionstätigkeit

bildet nur die Fortsetzung einer hereits im Jahre 1921 zu konstatierenden
Tendenz. Unter ihrem Enfluss hat sich auch die Zahl der im abgelaufenen
Jahre zur Börse neu zugelassenen Werte stark vermindert.

Trustbildung in den Niederlanden. Die Konzentrationsbewegung hat unter
dem Einfluss des Weltkrieges in den Niederlanden sehr bedeutende
Fortschritte gemacht und ist auf fast allen Wirtschaftsgebieten zu heohachten.

Der grösste Trust ist die «Koninklijke Nederlandsche Maatschappij tot
Exploitatie van Petroleumbronnen in Nederlandsch-Indie». Im Jahre 1890
errichtet, verfügt sie gegenwärtig über ein Aktienkapital von 600 Millionen
Gulden, wovon hisher 248,5 Millionen Gulden noch nicht ausgegehen wurden.
Sie besitzt Aktien von Petroleumgesellschaften im Werte von 576,8 Millionen
Gülden. Der Saldogewinn der «Koninklijko» hetrug im Rechnungsjahr 1921
nicht weniger als 104 Millionen Gulden.

An zweiter Stelle steht der «Jürgensche Margarinetrust» mit einem
Nominalkapital von 188,1 Millionen Gulden. Hiervon sind 72,4 Millionen Gulden
noch nicht ausgegehen. Die Firma «Anton Jürgens Vereenigde Fabrieken» hat
ausserdem noch fremde Mittel im Gesamtbetrage von 41 Millionen Florin
aufgenommen und verfügt üher eigene Oelfabriken, Raffinerien, Speisefett-,
Seifen- und Kerzenfabriken in Holland, England, Frankreich, Deutschland und
anderen Ländern. Der andere holländische Margarintrust: «N. V. van den
Berg's Fabrieken» in Rotterdam verfügt über ein eingezahltes Kapital von
58,5 Millionen Gulden und Reserven im Betrag von 7,4 Millionen Florin.
Ausserdem sind 20 Millionen Florin 7 % zehnjähriger Obligationen ausgegeben.
Zusammen kontrollieren Jürgens und van den Berg mehr als 80 % der
gesamten Margarineproduktion in den Niederlanden und einen sehr hohen
Pozentsatz in Deutschland.

Der drittgrösste Trust in den Niederlanden wurde am 30. April 1920 im
Haag mit 200 Millionen Florin gegründet, wovon die Hälfte einbezahlt ist.
An der Gründung, die den Namen «Vereenigde Nederlandsche Scheepvaart

Maatschappij» trägt, sind 8 der bedeutendsten niederländischen und
niederländisch-indischen Schiffahrtsgesellschaften hcteiligt. Die Gesellschaft verfügte
am 1. Januar 1922 üher 17 eigene Schiffe mit 113,661 Bruttoregistertonnen
und unterhält, zum Teil gemeinsam mit den an ihrer Gründung beteiligten
Gesellschaften, regelmässige Schiffsverbindungen mit Britisch-Ostindien,
Ostasien, Australien und Ostafrika.

Die «Nederlandsche Maatschappij voor Scheeppvaart, Handel und Nijver-
heid» (Furness Stokvis) in Rotterdam ist der jüngste holländische Trust Er
steht mit einem Aktienkapital von 40 Millionen Florin an fünfter Stelle.
Das Unternehmen arheitet auf vielen Gebieten: Spedition und Reederei,
Versicherung, Handel, Schiff- und Maschinenhau, Braunkohlenproduktion,
Steinkohlenhandel usw. Es gah im Jahre 1920 eine 7 % Ohligationenanleihe im
Betrag von 20 Millionen Florin aus.

Am fortgeschrittensten ist die Vertrustung in der Zuckerindustrie. Im
Jahre 1919 wurde in Amsterdam die «Centrale Suiker Maatschappij» gegründet,

die üher ein Aktienkapital von 29,6 Millionen Florin verfügt und nahezu
alle nicht genossenschaftlichen Zuckerfabriken und Raffinerien Hollands
umfasst.

ffEine sehr starke Konzentration hat sich im Laufe der letzten Jahre auf
dem Gebiete des Tabakbaues in Sumatra gebildet. Es hestehen nur noch
4 Grossunternehmungen, die aus 16 Gesellschaften entstanden sind. Es sind
die Firmen: Deli Maatschappij, Deli Batavia Maatschappij, Senemba
Maatschappij und Tabak Maatschappij Arendsburg.

Bei verschiedenen der genannten und den meisten der fehlenden Betriebe
gilt jedoch der Begriff «Trust» nur in beschränktem Umfange, da neben diesen
durch Konzentration entstandenen Gesellschaften noch zahlreiche andere
Unternehmungen der gleichen Branche bestehen. Eine weitere Einschränkung in
ihrer Bedeutung erfuhren diese «Trust» durch die ausländische Konkurrenz,
die verschiedene industrielle Unternehmungen zwang, einen Teil ihrer Betriebe
stillzulegen. Infolgedessen ist die wirtschaftliche Existenzfähigkeit verschiedener

Gesellschaften besonders unter den zahlreichen Gründungen der Kriegsund

Nachkriegszeit relativ gering, so dass mit dem Zusammenhmch einzelner
Unternehmungen gerechnet werden muss.

Konkurse. Vom 1. Januar bis 13. Oktober 1922 sind insgesamt 2892
Konkurse zu verzeichnen, gegenüber 1648 im gleichen Zeitabschnitt vorigen Jahres.

DiskontosStze — Taux d'escorapte
Bulletin der Schweizerischen Nationalbank. — Bolletin de la Banquc Nationale Suisse.)

1922 1922 1922 1922 1922 1921 1920
15. X. 7. X. 30. IX. 23. IX. 23. X. 23. X. 23. X.

O. p. 0. p. 0, p. 0. P- 0. p. o. P. o. p.
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Bruxelles .4% 4% 4V» 4',» 4)4 4)4 4)4 4)4 4)4 4Vs 5 5 5)4 5)4
Wien .9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 6 4)4 5 2
Amsterdam 4 3'/« 4 3 V« 4 37« 4 3Vt 4 3'/s 4'/. 47s 4V» 4)4
New-York1) 4 3 )» 4 31/, 4 3 V* 4 37» 4 35/s 5 4)4 6 7
Spanien 5)4 — 5)4 5)4 — |5V» 5)4 - 16 5 -

o. oltiziell (otClclel). p. privat (hors banque). ') Call monay.

Kurs fUr Sichtdevisen auf:1) — Coura du Change ä
Gesetzliche Parität (Paritfi legale): j£ 1 «* Fr. 25.2715; M. 100

Kr. 100 Fr. 105.01; H. fl. 100 - Fr. 208.3193: $ 1 Fr.

vue sur:1)
Fr. 123.457;
5.182.

Paris London Oentschlsnd Itaiia Bruxsiiss wisn Amttarnom NswYork Spanisa
1922 23. X. 40.10 24.40 0.11 22.60 37.20 0.00 V- 214.- 5 46 83.50

15. X. 40.70 23.86)4
23.56)4

0.18 22.75 37.86 0 00'/* 209.20 5 387s 81.80
7. X. 40.41 0.23 22.72 37.96 0.00'/« 207.16

0.007» 207.76
6.347s 80.97

30. IX. 40.43 23 41 0 30 22.53 38 08 5.36)4
5.34,7:s

80.86
23. IX. 40 58 23.647* 0.37 22.61 38.31 0.007* 207.10 81.26

1921 23. X. 39.12 21.22)4 3.23 21.02 38.66 0 23 183.50 6.39'/s 71.10
1920 23. X. 40.80 21.77 8.91 23.68 42 94 2.01 194.54 6.32'/s 89.54
1919 23. X. 64.69 23.477* 20 09 54.60 65.12 6.- 212 81 5 61 107.31
1918 23. X. 90.25 23.60 73.- 77.12 — 42 — 209.25 4 95)4 101.50

') Die Kurse bedeuten Geldkurse. — ') Les conrs slgnilient cours de la demande.

Internationaler Postgiroverkehr. — Service international des virements postaux,
(Debertoeisungskurse vom 27. Okiober an7 — Cours de reduction ä partir du 27 ociobre')

Belgique fr. 87.—; Deutschland Fr. -.14)4; Italie fr. 22. 25; Oesterreich Fr. -.01;
Grande-Bretagne fr. 24.50.

') Abweichungen nach den Schwan' ungen vorbehalten. — ') Sauf adaptation aus
fluctuation».

Annoncen-Regle:
PUBTiICITAIS A. G. Anzeigen - Annonces - Annnnzi Rdgie des annonces :

PUBLICITAS IS. Aa

ttMMNS Hffldffs MrCSSMl
Chapalay 81 Mottier A.-G., Genf

PUBLICITAS IM GENF
bringt eine beschränkte Anzahl

von Exemplaren zum

reduzierten preise
von

pro Exemplar des

Ausgabe 1921
zum Verkauf

Versand gegen Nachnahme

Bestellungen sind erbeten
an Pubiicita«, Bern

Trauhand-Institut A. G.
Basel

Falknerstr. 7
Chur

b. Oberthor
Zürich

Uranlastr. 11

Ordnen und Anlegen von. Buchhaltungen.
Revisionen — Expertisen ' — Gutachten.
Moderne Organisationen (nach Taylor).
Beaufsichtigung von Unternehmungen.
Sekretariat von Verbänden. 2493
Sanierungen und Finanzierungen.
Beistand in Steuer-Angelegenheiten.

Die Herren Aktionäre werden hiermit zur
ausserordentlichen Generalversammlung

auf Samstag, den 11. November 1922, nachmittags 2 Uhr,
im Hotel Aarehof, Aaran, eingeladen.

TRAKTANDEN: Verschiedenes.
Eintrittskarten können vor Beginn der Generalversammlung gegen:Ausweis über Aktienbesitz bezogen werden. -2675*

Gontenschwil, den 26. Oktober 1922.

Der Verwaltnngsrat.
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White Star Line
White Dominion Line

American Line
Schnelldampferdienste nach New York, Boston, Philadelphia,

Quebec und Montreal .2673 (4481 Q)

Posidampfer nach Kapstadt, Australien, New Zealand

November-Abfahrten nach New York:
1. November ab Soulhampion D .Homeric"
8. D .Majestic"

17. D .Kroonland"
22. D .Olympic" 4

29. D .Homeric"

„Majestic", der grösste Dampfer der Welt,
macht die Ueberfahrt in 5 Tagen 9 Stunden.

FQr Auskunft und Frachten wolle man sich wenden an die

Generalagenten fur die Schweiz fur Fiacht-Passage

Hans Im Obersteg & C-
Zürich • Basel • St. Gallen • Chiasso • London

15!

Ruft & Co. S, A. Derne (Suisse)
X« assemble gdndralc' ordinaire des actionnaircs, le 8 novembre 1922, ä

11 y2 heutes, dans Ics bureaux de la socidtd.
Ordre du jour:

1. Rapport du conseil d'administration sur I'cxercicc 1921/22.
2. Rapport du commtssaire des comptes, approbation et rdsolutions.
3. Nomination d'un commissaire des comples et d'un suppldant pour IVxercice

1922/23. ,2676
Berne, Ie 27 octobre 1922. Le conscil d'administration.

(flillinm Weyer & Co. fl.-Q„ St. Odilen

Einladung zur Generalversammlung
auf Freitag, den 10. November 1922, nachmittags 4 Uhr

Kornhansstrasse 7, St. Gallen
Verhandlungsgegenstände:

1. Vorlage des Geschäftsberichtes, der Jahresrechnungen per
30. April 1921 und 1922 und der Berichte der Kontrollstelle;

2. Beschlussfassung über Genehmigung der Jahresrechnungen
und Decharge-Erteilung an den Verwaltungsrat.

3. Beschlussfassung über Liquidation der Gesellschaft.
4. Wahl der Liquidatoren.
5. Allgemeine Umfrage. ,2675 (4070 G)

Geschäftsbericht, Jahresrechnungen und Berichte der Kontrollstelle

liegen ab 1. November auf dem Bureau des Herrn Dr. R. fJuter,
Advokat, St. Gallen, zur Einsichtnahme der Aktionäre auf.

Der Verwaltnngsrat.

i im
ä SÄ-Blaise (Neuchätel)

Messieurs les actionnaires sont convoqu6s en

I. Assemblee generale ordinaire
ponr mereredi, le 15 novembre 1922, ä 11 heures

du matin, an si&ge social ä St-Blaise
ORDRE DU JOUR:

1. Lecture et adoption du proems-verbal.
2. Comptes de l'exercice social clöturä le 31 d6cembre 1921;

rapport du conseil d'administration et des commissaires-verifica-
teurs; discussion et votations sur ces rapports.

3. Nomination d'administrateurs (Statuts art. 12).
4. Nomination des commissaires-vörificateurspourl'exercicc 1922.
5. Divers.

II. Assemblee generale extraordinaire
ponr le mereredi, le 15 novembre 1922, ä 11 heures %

du matin, au siöge social & St-Blalse
ORDRE DU JOUR:

1. Rapport du conseil d'administration.
2. Annulation de la decision du 30 avril 1921, relative ä la cre¬

ation d'un capital-aclions privildgiä.
3. Modifications des Statuts.
4. Divers.

Pour pouvoir partieiper aux assemblies, Messieurs les actionnaires

ont ä effectuer au siige social ä St-Blaise, jusqu'au 11
novembre 1922, ä midi, le däpöt, soit de leurs actions, soit d'un r£c6-
pissä en tenant lieu. En ^change, il sera delivr£ une carte d'admission
ä l'assemblöe.

Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport des com-
missaires-v6rificateurs seront ä la disposition des actionnaires au
si&ge social 8 jours avant l'assemblee gönärale. .2628 (2456 N) •

St-Blaise, le 27 septembre 1922.

Le conseil d'administration.

Vor Anschaffung eines Autos
verlangen Sie

unverbindliche Offerten
und

Spezial-Konditionen
von der ,2417 (1402T)

9y Bern
Verkaufsbureau: Bubenbergplalz 9 II. Tei. Bollwerk 36.00
Girant. Rep.-IFcrksl.: Stadtbachstr. 6 u. 8a. Tel. Boliw. 36 01

RenseigQemenls commercianx

Et
"

Aarau: Sl/rncmann &Sand-
meicr, Adv., Notnr u. Ink.

Alidorf :• Dr. F. Schmid,
Advokat und Notar.

Bnscl: Dres. Schmid, Vonder
Milhll, Lüssy & Iiron,
Adv.&Not. Bäumlelng.13

Bern: G.Bürlswyi, Ink.Ausk.
— Emil Jenhl, Aarbergerg.

50. Handels-u. Privat Inf.
Inkasso. Vermltti. Adr.

Freiburg: Bank Uldry ScClc.
Glarus : J. Schiittier, Adv.
Intcrlaken : Al/r. Borter,

Advok. Ink. 1. Oberland.
K'IIngen: Dr. B. Böhl, Adv.
Luzern: Dr. Ft. GrCtter. Dr.

J. Arnold, Adv.
Lugano: Or. Meyerhans &

Dr. Pozzt. Handelss.. Ink.
.— Ulficio Fiduciarto S. A.,

Ink., Trcuhand-Geschälte
— Pro}. B. Berloni & R. van

Aken, av vocats et notalres
Montreux: PaulPochon. agt.

d'afl. patentd. i
— M' Mottier, notalre, 20,

Rue de la Gare. Tdl. 110.
Ölten: Treuhand- & A'ota-

riatsbureau Eup. Nagel.
Solotbnrn : Dr. Hugo

Spiiimann, Dr. Oskar Ahller,
Fürspr. u. Not. Tel. 5.25.

SLGallen: M.BaumannAnk.
— E.Förster, Rechtsburcau.
— Dr. P. Curti, Adv. u. Ink.
tVInterthur: Dr. W. Witzig.
Zürich : L. V. Bühimann,
Rechts anw.(HandeIsrecht)

— Dr. Hcrlorih. Rechtsanw.
— Dr. Paul C. Jaeqgy, Adv.,

Ink., Haus du Pont.
— 7. Gebr. A.Rebmann,

Patentanwälte. Forchstr 114.

Automat - Buchhaltung
richtet ein H. Frisch,
Bücherexperte, Zürich 6,
Weinbergstrasse Nr. 67.

Hotel-
angestellte finden durch
Veröffentlichung ihres
Gesuches in der < Fcuilie
d'Avis de Montreux: am
schnellsten und sichersten

Stelle
in Montreux
oder Umgebung. Sich zu

wenden an

PUBLICUM B.Q.
Schweiz. Annoncen-Bxtuditioa

Sciweiz. sgitenüizelaifil Lt.. zuritt
Wir kündigen hiermit zur Rückzahlung sämtliche noch ausstehende

Obligationen unserer Gesellschaft, soweit solche kündbar sind,
wie folgt:
1. auf den 30. April 1923, diejenigen der Emission uom 31. Dezember 1913;

2. auf den 30. Juni 1923, dieienigen der Emission uom 31. Dezember 1916.

Die Einlösung erfolgt an unseren Kassen in Zürich und Thal.
Mit dem Verfalltage hört die Verzinsung auf. ,2554
Wir erklären uns bereit, die gekündigten Obligationen schon

von heute an mit dem aufgelaufenen Zins ä 5% p. a. einzulösen.

Zürich, den 9. Oktober 1922.
Der Verwaltnngsrat.

Maschinenfabrik Oerlikon

Dividendenzahlung
Coupon Nr. 24 unserer Aktien wird vom 27. Oktober 1922 an mit

Wr. 38.80 2674

an unserer Kasse in Oerlikon, an den Kassen der Schweizerischen
Kreditanstalt, des Schweizerischen Bankvereins, der Herren Julius
Bär & Gie. in Zürich und der Herren Hentsch & Gie. in Genf eingelöst.

Oerlikon, 27. Oktober 1922.

Der Verwaltnngsrat.
Buchdruckerei POCHON-JENT & BÜHLER in Bern — Imprimerie POCHON-JENT & BÜHLER A Berne


	

